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ЦИТАТА Дня

ОЛЕКСАНДР ВІЛКУЛ: «Наша мета
— повністю

охопити 
населення

системами
оповіщення».

Віце-прем’єр-міністр про основні аспекти 
Єдиної державної системи цивільного захисту

Пенсії виплачують 
за графіком

АКТУАЛЬНО. З початку січня вже профінансовано пенсійні
виплати на 6,4 мільярда гривень, що становить 30,2% від місяч-
ної потреби. Нині виплата пенсій відбувається згідно з поденним
графіком. Про це повідомила міністр соціальної політики Ната-
лія Королевська.

«Протягом січня на виплату пенсій більш ніж 13,5 мільйона
пенсіонерів буде направлено 21,2 мільярда гривень. Щоб че-
рез тривалі свята вони не відчули жодних незручностей, фі-
нансування розпочалося ще у грудні минулого року», —
сказала міністр.

Наталія Королевська також зазначила, що вже повністю про-
фінансовані пенсії військовослужбовців за січень. «За опера-
тивною інформацією, в Україні завершено фінансування
пенсійних виплат колишніх військовослужбовців, яких налічу-
ється майже 600 тисяч. На ці потреби було направлено 1 мі-
льярд 449 мільйонів гривень», — повідомила вона.

Як нагадує прес-служба Мінсоцполітики, поденний графік ви-
плат передбачає виплату пенсій у визначені дні з 4 по 25 число
кожного місяця.

ЦИФРА Дня

5
АДАПТАЦІЯ

Як повернутися 
на роботу після тривалих
новорічних та різдвяних
канікул здоровим 
та з гарним настроєм? 11

СКАРБНИЦЯ НАРОДУ

Чи не перша професійна
школа лозоплетіння виникла
у буковинському
Сторожинці, майстри якого
високо шанувалися в Європі 
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Що нового з’явилося 
в Податковому кодексі
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Завдання номер один — Держбюджет-2014
ЗасІданнЯ каБІнЕтУ МІнІстРІв. Прем’єр закликав урядовців плідно попрацювати з нардепами,
аби вже 16 січня країна отримала головний кошторис

Вадим ПРОЦИШИН,
«Урядовий кур’єр»

Перше офіційне засідання
Кабінету Міністрів у но-

вому році глава уряду Мико-
ла Азаров присвятив

невідкладним завданням, які
мають бути виконані у най-
ближчий період. Передусім
наголошено на необхідності
організації ритмічної роботи
економіки після Новорічних
свят та соціальних виплат у

встановлені терміни та в по-
вному обсязі.

Прем’єр-міністр нагадав,
що в останні дні минулого ро-
ку було ліквідовано всі за-
тримки з виплати заробітних
плат та соціальних допомог з

бюджету. «В новий рік ми
увійшли без затримок і може-
мо продовжувати виконувати
соціальні зобов’язання дер-
жави чітко за графіком. Так,
попри тривалі вихідні, на 9
січня вже профінансовано по-

над 6 мільярдів гривень пен-
сій — абсолютно все, що пе-
редбачено на цю дату — і
пенсії виплачуються
у плановому поряд-
ку», — заявив Мико-
ла Азаров. 2

2

Законодавство. Зміни і доповнення, що набрали чинності,
торкнуться як виробників, так і споживачів

268,5дол. США
становитиме ціна за тисячу кубометрів

російського газу у першому кварталі
цього року
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(Закінчення. 
Початок на стор.1)

Однак відкритим зали-
шається питання при-
йняття Державного бюд-
жету, що має забезпечи-
ти стабільність у держа-
ві, розвиток промисло-
вості та аграрного вироб-
ництва, і на цій основі —
підвищення соціальних
стандартів.

Максимально
реалістичний 

Глава уряду зазначив,
що Верховна Рада при-
йняла спеціальну поста-
нову про особливості
розгляду та прийняття
Державного бюджету на
2014 рік. Згідно з доку-
ментом, профільний пар-
ламентський Комітет
Верховної Ради розпочав
підготовку пропозицій до
проекту бюджету за
участю уповноважених
представників Кабміну.
«Підготовка відбудеться
у вкрай стислий термін:
до 10 години 16 січня 2014
року. Цього ж дня проект
Закону про Державний
бюджет України на 2014
рік, згідно з цією поста-
новою, має бути прийня-
тий в цілому. Тому на-
ступний тиждень бук-
вально кожен член Кабі-
нету Міністрів повинен
присвятити в першу чер-
гу роботі з народними де-
путатами, з комітетами
Верховної Ради і парла-
ментськими фракціями,
щоб донести до них наше
переконання: розробле-
ний урядом бюджет — це
головна запорука фінан-
сової стабільності та еко-
номічного розвитку в
2014 році», — наголосив
Прем’єр.

Він також озвучив дея-
кі параметри головного
кошторису країни. Так,
мінімальна заробітна
плата в цьому році пере-
вищуватиме рівень 2009

року майже вдвічі, роз-
мір посадового окладу
працівника першого та-
рифного розряду Єдиної
тарифної сітки — у 1,7
раза. Таким чином, се-
редньомісячна заробітна
плата на кінець 2014 ро-
ку, наприклад, дільнич-
ного лікаря-терапевта
вищої категорії зросте на
602 гривні на місяць,
фельдшера — на 401
гривню, завідувача до-
шкільного навчального
закладу на 645 гривень,
вчителя вищої категорії
загальноосвітнього на-
вчального закладу — на
602 гривні, старшого на-
укового співробітника —
на 748 гривень. Крім того,
передбачено поетапне
зростання розміру про-
житкового мінімуму на
одну особу. При цьому
запропоновано скороти-
ти на 1% податок на при-
буток, що дасть змогу
підприємствам вкладати
більше коштів у модерні-
зацію.

«Уряд гарантує, що
бюджет 2014 року макси-

мально виважений, реа-
лістичний, створений
для народу України. У
нас є все, щоб 2014-й став
роком стабільності та
розвитку. За умови кон-
солідації суспільства са-
ме на таких цілях 2014
рік буде роком стабіль-
них цін, стійкого валют-
ного курсу, поступально-
го підвищення зарплат і
пенсій, а також всіх до-
плат бюджетникам за
якість і обсяг роботи», —
висловив переконання
Микола Азаров.

Пріоритети
визначено

Цього року уряд і далі
продовжуватиме політи-
ку опори на внутрішній
ринок та активізацію віт-
чизняної економіки. У
цьому контексті Прем’єр
заявив, що 2014 рік пови-
нен стати переломним, і
визначив три пріоритет-
ні блоки економічних
завдань на найближчу
перспективу, виконання
яких сприятиме досяг-

ненню кардинальних пе-
ретворень.

Перший блок спрямо-
ваний на запуск на повну
потужність програм про-
мислової кооперації з Ро-
сією вже у лютому. Реа-
лізація цих програм
створить в Україні най-
ближчими роками сотні
тисяч робочих місць, на-
дасть гарантії для бюд-
жетів усіх рівнів, а також
сформує фінансову базу
для розвитку вітчизня-
ного ринку. Кооперація з
Росією також має надати
істотного імпульсу для
повноцінної роботи зони
вільної торгівлі між краї-
нами СНД.

«За це особисто відпо-
відає віце-прем’єр-мі-
ністр Юрій Бойко. Вар-
тість цих програм — де-
сятки мільярдів доларів.
Навіть більше — це май-
бутнє базових галузей
нашої промисловості.
Тим більше, що можли-
вість для розвитку про-
мисловості дають нові ці-
ни на газ», — сказав Ми-
кола Азаров.

Другий блок стосуєть-
ся неухильної реалізації
Програми активізації
розвитку економіки, що є
категоричною вимогою
Президента. «Це прора-
хований нами шанс через
5—10 років мати конку-
рентоздатну промисло-
вість і аграрний сектор.
За це відповідає перший
віце-прем’єр-міністр
Сергій Арбузов. Головне
тут — сконцентрувати
всі можливі фінансові ре-
сурси на успішних про-
ектах, в першу чергу, які
стосуються модернізації
промисловості та вироб-
ництва. І компромісів, за-
тягування тут уже бути
не може. Я вимагаю, щоб
протягом місяця було
усунено причини галь-
мування інвестицій
у підприємства і галузі,
визначені в Програмі ак-
тивізації економічного
розвитку», — поставив
завдання Прем’єр.

Третій блок спрямова-
ний на початок практич-
них переговорів щодо
умов підписання Угоди
про асоціацію та зону
вільної торгівлі з ЄС. «Я
доручив під керівниц-
твом віце-прем’єр-мініс-
тра Юрія Бойка здійсни-
ти поглиблений секто-
ральний аналіз наслідків

створення цієї зони віль-
ної торгівлі для вітчизня-
ної економіки. Нам не по-
трібні припущення. З на-
шими партнерами ми по-
винні говорити мовою
фактів, цифр, неспрос-
товних аргументів. Тому
що на вагах — саме існу-
вання України, яка роз-
виває власну сучасну
економіку, а не економіку
інших країн. Знехтувати
будь-яким ризиком не
можна. І я переконаний,
що факти знайдуть розу-
міння у наших європей-
ських партнерів, коли ми
покладемо на стіл пакет
умов імплементації Уго-
ди про асоціацію та зону
вільної торгівлі», — під-
креслив глава уряду.

За його словами, цю ро-
боту також необхідно ви-
конати у стислі терміни.
Персональну відпові-
дальність за це покладе-
но на керівників еконо-
мічного блоку уряду,
зокрема, Мінекономроз-
витку Ігоря Прасолова,
Мінпромполітики Ми-
хайла Короленка, Мінаг-
рополітики Миколу При-
сяжнюка, Міненергову-
гілля Едуарда Ставиць-
кого, Мінрегіонбуду Ген-
надія Темника, Мінін-
фраструктури Володи-
мира Козака.
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НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ
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Цього року пенсії та зарплати зростатимуть, що підвищить купівельну спроможність
населення
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✔ Про внесення змін до Закону України «Про реструктури-
зацію заборгованості з квартирної плати, плати за житлово-
комунальні послуги, спожиті газ та електроенергію» (проект
Закону);

✔ Про внесення змін до постанови Кабінету Міністрів Ук-
раїни від 3 серпня 1998 р. № 1210 (щодо упорядкування про-
цедури перевірки дотримання нормативних документів і нор-
мативів обчислення вартості будівництва об’єктів, що спо-
руджуються із залученням бюджетних коштів) (постанова Ка-
бінету Міністрів);

✔ Про затвердження Положення про єдину державну сис-
тему цивільного захисту (постанова Кабінету Міністрів);

✔ Про затвердження Типового положення про відомчу по-
жежну охорону (постанова Кабінету Міністрів); 

✔ Про затвердження плану заходів з припинення незакон-
ного видобутку вугілля в Україні (розпорядження уряду).

ЩО РОЗГЛЯНУТО НА ЗАСIДАННI УРЯДУ

Покладаємо надії 
на біатлоністів

Лора ВОВК
для «Урядового кур’єра»

ОЧІКУВАННЯ. З 7 по 23 лютого у Сочі (Росія) триватимуть
22 Зимові Олімпійські ігри, а з 7 по 16 березня в цьому місті
відбудеться 11 Зимова Паралімпіада. Вітчизняну олімпійську
збірну цього року представлятимуть орієнтовно 45 спортсме-
нів (усього Сочі прийме приблизно три тисячі олімпійців із 80
країн). Про це повідомив міністр молоді та спорту Равіль Сафі-
уллін під час урядового брифінгу.

На цих змаганнях розігруватимуть 98 комплектів нагород у
15 видах спорту. Українці виборюватимуть місця в 11 видах
спорту: біатлоні, лижних перегонах, фігурному катанні, фріс-
тайлі, гірськолижному спорті, триборстві, бобслеї тощо. А ось у
хокеї, керлінгу, скелетоні та швидкісному бігу представників
нашої збірної не буде.

«11 спортсменів — біатлоністи, 8 — лижники. Це найбільші
склади команд. На біатлоністів ми покладаємо особливі надії. Із
45 осіб на змагання поїде 23 жінки та 22 чоловіки», — додав мі-
ністр. Водночас він нагадав, що під час Зимових Олімпійських
ігор у Ванкувері українська збірна залишилася без нагород.

У ході підготовки до змагань з 2011 року держава витратила
108 мільйонів 705 тисяч гривень. За словами Равіля Сафіулліна,
за золоту медаль спортсмен отримає 125 тисяч доларів, за сріб-
ну — 80, а за бронзову — 55 тисяч доларів. Грошова винагорода
для паралімпіців буде дещо в меншому еквіваленті. Золото оці-
нили в 100 тисяч доларів, срібло у 70 тисяч доларів, а бронзу в
50 тисяч доларів. 

«У Сочі виступить 31 спортсмен. А в цілому на Зимовій Пара-
лімпіаді розігруватимуть 72 комплекти нагород», — заявив він.
Наші спортсмени виборюватимуть медалі у трьох із п’яти видів
спорту: лижних гірках, біатлоні, гірськолижному спорті. 

Новий бар’єр від надзвичайних ситуацій
Катерина МАЦЕГОРА,

«Урядовий кур’єр»

СИСТЕМА ЗАХИСТУ. У
зв’язку з набранням чинності
нового Кодексу цивільного
захисту уряд прийняв Поло-
ження про Єдину державну
систему цивільного захисту.
Віце-прем’єр-міністр Олек-
сандр Вілкул заявив під час
урядового брифінгу, що таке
нововведення дасть змогу пе-
редовсім підвищити ефектив-
ність захисту людей і терито-
рій від надзвичайних ситуацій
природного та техногенного
характеру. «Єдина система
цивільного захисту забезпе-
чить чітку координацію під-
розділів, які задіяні під час
над звичайних ситуацій — цен-
тральних та місцевих органів
влади, рятувальників, кому-
нальних служб, підприємств,
волонтерів, — та допоможе
створити можливості для опе-
ративного інформування на-
селення», — сказав він.

Єдина система цивільного
захисту заснована на кращо-
му світовому досвіді та техно-
логіях, включає й напрацю-

вання радянської системи ци-
вільної оборони. А причинами
її актуалізації є посилення
техногенних ризиків та різка
зміна клімату.

«На виконання завдання
уряду наразі актуалізовано
регламенти та механізми взає-

модії всіх служб під час над -
звичайних ситуацій — ряту-
вальників, комунальників, вій-
ськових, волонтерів, правоохо-
ронних органів. У 2013 році ми
провели у всіх регіонах країни
масштабні спільні штабні на-
вчання. На практиці в такий
спосіб відпрацьовано оновлені
механізми взаємодії», — пояс-
нив Олександр Вілкул.

А потім виокремив головні
нововведення Єдиної держав-
ної системи цивільного захис-
ту. По-перше, це регламент
відносин між органами влади

та підприємствами в рамках
забезпечення цивільного за-
хисту населення і територій
(до ліквідації надзвичайних
наслідків залучатимуть і під-
приємства незалежно від їх
форми власності). По-друге,
регламентуються повнова-

ження державних органів вла-
ди в умовах надзвичайних си-
туацій. По-третє, посадовці
несуть персональну відпові-
дальність за захист життя та
здоров’я людей в умовах на-
дзвичайних ситуацій.

Окрім цього, влада ство-
рює умови для оновлення ма-
теріально-технічної бази Дер-
жавної служби з надзвичай-
них ситуацій, комунальних та
інших служб, задіяних у лікві-
дації надзвичайних ситуацій.
Уряд планує модернізувати й
систему централізованого

оповіщення населення при
виникненні таких ситуацій.

Віце-прем’єр наголосив, що
оновлена система чітко роз-
поділяє завдання між органа-
ми влади й підприємствами, а
потім передав слово голові
ДСНС Михайлу Болотських.

Він у свою чергу повідомив,
що у період з 1 по 7 січня за-
фіксовано 1027 надзвичай-
них подій, зокрема 983 поже-
жі. Під час «святкових» на-
дзвичайних ситуацій ряту-
вальники врятували життя 77
осіб: 59 — на пожежах, 6 —
на водних об’єктах, 12 — на
туристичних маршрутах у гір-
ській місцевості.

«Під час свят рятувальні
підрозділи працювали у поси-
леному режимі: цілодобово
чергували 9,5 тисячі ряту-
вальників і понад 2,5 тисячі
одиниць техніки. У випадку
погіршення оперативної си-
туації, наприклад негоди, ми
передбачали посилення сил і
засобів до 22 тисяч осіб і по-
над 5 тисяч одиниць техніки,
але такої необхідності не ви-
никло», — резюмував голова
ДСНС.

Єдина система цивільного захисту
заснована на кращому світовому досвіді
та технологіях, включає й напрацювання
радянської системи цивільної оборони.
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США закликає до діалогу
РЕакЦІЯ. МЗС України вважає резолюцію Сенату Сполучених
Штатів проявом підтримки європейського вибору 
нашої країни

ПРОШУ СЛОВА!

Небезпечний
салют

Любомира КОВАЛЬ, 
«Урядовий кур’єр»

які найпопулярніші атрибути свят, що минають: ялинка, щед-
рий на страви стіл, подарунки? Для багатьох з нас до цього

переліку входять і яскраво-кольорові феєрверки. Днями в інтер-
неті прочитала, що найвидовищнішими цього року визнані салю-
ти, що ними у новоріччя розсвічували небо в нью-Йорку, Гонконзі
та Лондоні. А ось українці під час переходу з 2013-го до 2014-го
усіляко компенсували це самі собі, хто як міг.

Що сусіди під час свят запускають салюти саме під моїми вік-
нами — звикла вже давно. Хоча й не розумію, чому саме тут? от-
же, була морально готова й цього року. і майже без емоцій пере-
терпіла кількагодинне бахкання та спалахи під балконом. Усього
лише кілька разів хотілося вивернути на тих доморощених піро-
техніків каструлю окропу. Але добре те, що добре закінчується.
Скло у віконних рамах, на щастя, залишилося неушкодженим... 

«ну нарешті і омріяна тиша», — подумала з полегшенням. Та,
як з’ясувалося, марно…У підлітків мікрорайону з’явилася нова за-
бавка. Гучна, але практично невидима. 

Уже наступного після нового року дня омріяну тишу по кілька-
надцять разів просто розривали якісь дуже голосні раптові дивні
звуки. бахкало так гучно, що барабанні перетинки у вухах залед-
ве витримували. Відчуття таке, що під вікнами справді злітають у
повітря боєприпаси. Але як визирну після того у вікно — нікого, ні-
чого… Що ж воно таке?

Днів три намагалася відстежити ту дивину, і, врешті, вдалося.
Під вікнами проходили троє підлітків — у двох у руках по пляшці
пива, а третій наче невимушено грався запальничкою. Хлопці про
щось стиха розмовляли, аж раптом… Двоє пішли вперед, а тре-
тій, той, що із запальничкою, зупинився якраз навпроти мого бал-
кона. кілька секунд робив якісь незрозумілі паси руками, у яких,
здавалося, нічого не було. А потім… склалося враження, що
хлопчина раптом опинився в епіцентрі вибуху: з-під ніг у нього ви-
ривалися невеличкі сполохи, а гуркіт від них був, наче від справ-
жньої міни. Перехожі кинулися врозсип: дідусь, який до того не-
спішно пересувався з ціпком, у три стрибки здолав відстань у де-
сять метрів до найближчого дерева, а молода пара з дитячим віз-
ком, що неквапом прогулювалася, кинулася в інший бік, уперше,
напевно, продемонструвавши малому синочку, що таке ралі.
Двоє дівчаток-підлітків від страху просто завмерли на місці, за-
тиснули вуха руками та заплющили очі… найдивніше, що сам
хлопчина залишився абсолютно неушкодженим. коли весь отой
барабах скінчився, він тільки трохи похитав головою, наче відга-
няючи якусь невидиму мару, та й побіг наздоганяти друзів.

коли увечері розповіла про побачене своєму приятелеві, він по-
яснив, що то не диво і не мара — лише… маніпуляції з хімією. В
нього у дворі хлопці теж у таке бавляться, це нині модно. Відчай-
дух насипає в кишеню трохи пороху, марганцівки чи якоїсь іншої
хімічної сполуки, десь зупиняється і посипає навколо себе цим по-
рошком — з відстані у кілька метрів і справді здається, що руки в
нього порожні. А потім один порух запальничкою або сірником і…
готовий феєрверк. Шуму від нього куди більше, ніж сполохів, то-
му перехожих це застає зненацька. як у самих бешкетників ви-
тримують барабанні перетинки — дивина. А ще суміш може ви-
падково потрапити на одяг, чи, не дай боже, в обличчя, чи на во-
лосся. Але чи це лякає бешкетників?

Та знаєте, що здивувало найбільше? коли вибухи скінчилися,
жоден з наляканих перехожих навіть не сказав хлопцям ані сло-
ва. Хоча, як на мене, тому ж молодому батькові стало б сили на-
давати бешкетнику стусанів, а потім відвести до відділка. Та ніхто
не схотів зв’язуватися!.. 

НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

Оксана ГОЛОВКО,
«Урядовий кур’єр»

Уніч проти середи вер-
хня палата Конгресу

Сполучених Штатів Аме-
рики прийняла резолюцію
про підтримку українсько-
го народу. В документі
йдеться про те, що США
підтримують  його суверен-
не право здобувати неза-
лежне і демократичне май-
бутнє для своєї країни.
Крім того, Сенат закликав
уряд утриматися від по-
дальшого застосування си-
ли щодо мирних демон-
странтів, а також дотриму-
ватися міжнародних визна-
них прав людини.

Сенатори закликали лі-
дерів у Сполучених Штатах
і Європейському Союзі про-
довжити спільну роботу
щодо активної підтримки
мирного і демократичного
розв’язання нинішньої кри-
зи в Україні. США заклика-
ли демонстрантів і членів
опозиції та громадянське
суспільство в Україні про-
водити діалоги національ-
ного примирення. Усі полі-
тичні партії закликають ут-
риматися від розпалювання
ненависті або дій антисеміт-
ського чи іншого характеру,
які можуть розділити укра-
їнський народ. 

У документі різко засуд-
жено рішення застосовува-
ти насильство проти мир-
них демонстрантів 30 лис-
топада, 1 й 11 грудня 2013
року, міститься заклик не-
гайно покарати винних у
застосуванні насильства.
Всіх затриманих під час
мирних демонстрацій за-
кликають негайно звільни-
ти. Зазначено, що в разі по-
дальшого державного на-
сильства щодо мирних де-
монстрантів президент і

Конгрес розглянуть можли-
вість застосування цілес-
прямованих санкцій, зокре-
ма візових і заморожування
активів щодо осіб, відпові-
дальних за замовлення або
застосування насильства.

Вітчизняне зовнішньопо-
літичне відомство вважає
резолюцію проявом під-
тримки європейського ви-
бору нашої держави та її
демократичного розвитку.

«Міністерство закордон-
них справ взяло до уваги
резолюцію Сенату США,
прийняту 7 січня, і зазна-
чає, що її заклики відпові-
дають підходам уряду Ук-
раїни»,  — йдеться в комен-
тарі департаменту інфор-
маційної політики МЗС. 

Зокрема МЗС підтримав
заклик американських се-
наторів утримуватися від
застосування сили і підтри-
мувати діалог національно-
го примирення.

«Саме до такого діалогу з
метою забезпечення ста-
більності в державі закли-
кає Президент України
Янукович, який засудив
застосування сили як з бо-
ку правоохоронних орга-
нів, так і окремих учасни-
ків акцій протесту», —
йдеться в офіційному пові-
домленні.

У ньому наголошено, що
Україна залишається від-
даною стратегічному курсу
на європейську інтеграцію
і продовженню демокра-
тичних реформ.

Також у зовнішньополі-
тичному відомстві підтвер-
дили налаштованість укра-
їнської сторони продовжу-
вати розвивати конструк-
тивні та взаємовигідні від-
носини зі Сполученими
Штатами. «Ми готові вести
відкритий діалог в атмос-
фері взаєморозуміння, зок-
рема з питань європейської

інтеграції», — запевняють в
МЗС України.

У свою чергу колишній мі-
ністр закордонних справ
України Володимир Огриз-
ко не вважає ухвалену резо-
люцію чимось надзвичай-
ним порівняно з попередні-
ми документами, прийняти-
ми в США у вересні 2012-го
та в листопаді 2013 року.
«Ухвалена резолюція не
жорсткіша за попередні до-
кументи. Раніше також були
посилання на можливі ад-
ресні санкції, нічого нового я
не побачив», — заявив дип-
ломат у коментарі Бі-Бі-Сі. 

На думку колишнього ке-
рівника МЗС, резолюція
стала черговим нагадуван-
ням владі про правила пове-
дінки, яких слід дотримува-
тися. «Це потрібна акція, ад-
же стала гарною моральною
підтримкою українського
громадянського суспіль-
ства», — вважає  він.

Відділ новин 
«Урядового кур’єра»

ДОМОВЛЕНОСТІ. Підписані
в Москві документи дадуть
змогу реалізовувати масштаб-
ні спільні українсько-російські
проекти, які нададуть стимулу
космічній галузі в цілому. Про
це заявив Урядовий уповнова-
жений з питань співробітниц-
тва з російською Федерацією,
державами-учасниками Спів-
дружності незалежних Дер-
жав, Євразійського економіч-
ного співтовариства та іншими
регіональними об’єднаннями
Валерій Мунтіян, повідомляє
прес-служба Міністерства еко-
номічного розвитку і торгівлі. 

«Вітчизняна космічна галузь
— надзвичайно перспективна.
Досягнуті домовленості дадуть
змогу розширити співпрацю. А
це значить, будуть замовлення
зокрема на створення ракети
дуже високого класу і великої
потужності — вона піднімає до
70 тонн», — розповів Урядовий
уповноважений.

як відомо, за підсумками за-
сідання українсько-російської
міждержавної комісії 17 грудня

торік підписано низку докумен-
тів, зокрема й Меморандум
про взаєморозуміння між Дер-
жавним космічним агентством
України та Федеральним кос-
мічним агентством російської
Федерації щодо співробітниц-
тва в галузі ракетно-космічної
промисловості. У рамках до-
сягнутих домовленостей буде
здійснюватися співпраця у
створенні спільних підпри-
ємств для реалізації проектів
«Морський старт», «наземний
старт» та програми «Дніпро»,
кооперації українських та ро-
сійських підприємств і органі-
зацій при виробництві косміч-
них апаратів наукового при-
значення і перспективних ра-
кет-носіїв, виробництва навіга-
ційної апаратури та обладнан-
ня навігаційно-інформаційних
систем.

«У перспективі проекти з бу-
дівництва інших ракет, супут-
ників, а також з реалізації бага-
тьох послуг, які може надати
космічна галузь народногоспо-
дарському комплексу обох кра-
їн (зв’язок, метеорологія, сіль-
ське господарство, екологія,
МнС, оборона тощо). В основ-

ному на наших потужностях.
Для нас найголовніше — за-
безпечити розвиток цієї галузі,
а якщо будуть замовлення, пі-
дуть інвестиції, інновації, зви-
чайно, космічна галузь буде
розвиватися. Це дасть можли-
вість Україні відновити колиш-
ню славу космічної держави»,
— підсумував Валерій Мунтіян.

Проекти в галузі суднобуду-
вання, що реалізуються в рам-
ках досягнутих у Москві до-
мовленостей,  також базують-
ся на взаємовигідному пар-
тнерстві, переконаний Валерій
Мунтіян. Він нагадав, що під
час засідання українсько-ро-
сійської міждержавної комісії
було підписано Меморандум
про наміри щодо активізації
співпраці у сфері суднобуду-
вання між Міністерством про-
мислової політики України та
Міністерством промисловості і
торгівлі рФ.

Україна володіє потужним
геостратегічним потенціалом:
має вигідне географічне поло-
ження, сприятливі кліматичні
умови, вихід у Світовий океан,
розташована на перехресті
міжнародних транспортних ко-

ридорів. наша країна в мину-
лому володіла могутнім судно-
будівним комплексом. наприк-
лад, за словами Урядового
уповноваженого, в СрСр 70%
флоту ремонтувалося і модер-
нізувалося на українських під-
приємствах. Тому зараз важ-
ливо повернути і наростити по-
тенціал у суднобудівній галузі.

«Це будуть конкретні про-
екти, за якими будуватимуть-
ся кораблі для російського та
українського флотів. Адже
росія планує освоювати Пів-
ніч, їм потрібно возити скрап-
лений газ. А для України це
інвестиції понад 4 млрд дола-
рів США тільки в цей ком-
плекс. Плюс це дасть змогу
нам відновити флот та збіль-
шити кількість кваліфікова-
них робітників. розвиток суд-
нобудування дуже важливий,
насамперед, для українсько-
го Півдня — Херсона, одеси,
Миколаєва, криму, де підпри-
ємства морегосподарського
комплексу забезпечують на-
повнення бюджету, зайня-
тість населення та розвиток
регіону», — сказав Валерій
Мунтіян.

На спільній орбіті не буде тісно 

Слово 
за парламентом

Відділ новин 
«Урядового кур’єра»

ОБҐРУНТОВАНІ СПОДІВАННЯ. Голова Державного агент-
ства з питань науки, інновацій та інформатизації Володимир Се-
миноженко розраховує, що у 2014 році Верховна рада України
ратифікує підписану торік угоду про асоційоване членство Украї-
ни в Європейській організації ядерних досліджень (ЦЕрн).

З огляду на здобутки українських науковців та їхній  внесок у
розвиток світової науки, а особливо проектів, які реалізує ЦЕрн,
набуття Україною статусу асоційованого члена у цій організації —
логічний і очікуваний крок. Володимир Семиноженко наголосив,
що підписанню угоди передував надзвичайно великий обсяг ро-
боти, яку Держінформнауки разом з іншими зацікавленими мініс-
терствами і відомствами провело впродовж 2013 року і раніше.

нині відомство здійснює процедурні заходи, пов’язані з реалі-
зацією внутрішньодержавних процедур, потрібні для ратифікації
угоди, заявив голова агентства.  

«як асоційований член Україна зможе долучитися до створен-
ня нових матеріалів, розробки та впровадження нових обчислю-
вальних та інформаційних технологій, розвитку грід-мереж, на-
правляти молодих вчених на стажування та продовжувати спів-
працю в рамках робіт за дослідницькими проектами ЦЕрн», —
цитує посадовця прес-служба Державного агентства з питань
науки, інновацій та інформатизації.
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Люди, що здатні порозумітися — це вже народ, а не натовп 
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ПОДІЇ ТА КОМЕНТАРІ

За недбалість
відповідатимуть
НАДЗВИЧАЙНА ПОДІЯ. Пожежа на Харківській ювелірній
фабриці забрала життя восьми працівників

Світлана ГАЛАУР,
«Урядовий кур’єр»

Звістка про те, що  пер-
ший робочий день після

тривалих  свят у новому
році розпочався з трагедії,
швидко облетіла жителів
мегаполіса. А світлини та
ролики з місця пожежі,
розміщені в Інтернеті, ра-
зом з коментарями  шоку-
вали. Один зі свідків події
зокрема стверджував, що
було заблоковано  виходи з
цеху і люди кликали на до-
помогу, щоб їх відчинили.
«Хлопці на кондиціонерах
висіли, один зумів злізти з
четвертого поверху на тре-
тій. Кілька зірвалося», —
пише він у коментарі. Інші
очевидці також розпові-
дали, що люди, не чекаючи
евакуації, вибиралися з го-
рішніх поверхів охопленого
полум’ям виробничого
приміщення на нижні са-
мотужки і не всім це вдава-
лося.

А вже на місці події
можна було почути,  що всі
дві сотні працівників ТОВ
«Харківська ювелірна фаб-
рика», цехи якої розташо-
вуються на території за-
воду «Хартрон», могли
опинитися у справжнісінь-
кому пеклі. Але  рятуваль-
ники, які оперативно при-
були на виклик, не дали
вогню поширитися на
нижні поверхи. Тож по-
жежа пошкодила лише 4
та 5 поверхи будівлі на
площі 250 квадратних мет-
рів.  Решта приміщень уці-
ліли. А ось людських
жертв уникнути не вда-
лося.  

Як констатували фахівці
Головного управління Дер-
жавної служби України з
надзвичайних ситуацій у
Харківській області, внас-
лідок пожежі, яку  кваліфі-
кували як подію четвертого
ступеня небезпеки, заги-
нуло восьмеро людей.
Двадцять двох погорільців
рятувальникам вдалося
евакуювати з палаючих

приміщень за допомогою
автодрабин. 

Нині  семеро потерпілих
перебувають у Харківській
лікарні швидкої і невідклад-
ної медичної допомоги імені
професора О. І. Мещанінова.
Один з них — у важкому
стані. Під час пожежі він на-
магався врятуватися через
вікно, але впав і зазнав важ-
ких травм. Його прооперу-

вали. Ще один потерпілий
лежить у стаціонарному
відділенні лікарні з числен-
ними травмами (він теж на-
магався врятуватися, виби-
раючись через вікно).
П’ятьом іншим лікарі нада-
ють необхідну допомогу в
опіковому відділенні лі-
карні. Аслан Цогоєв, завіду-
вач відділення, повідомив,
що стан  трьох жінок і двох
чоловіків, які перебувають
під їхньою  опікою, оціню-
ють як середньої тяжкості.
У них опіки середнього сту-
пеня та ураження дихаль-
них шляхів.

За результатами пожежі
прокуратура Харківської
області відкрила кримі-
нальне провадження за час-
тиною 2 статті 270 КК Ук-
раїни, в якому йдеться про
порушення правил техніки
безпеки, що спричинили за-
гибель людей. Створено
слідчо-оперативну групу,
яка розглядає дві основні
версії. 

Перша вибудовується за
статтею 270: порушення
правил пожежної безпеки, в
результаті чого восьмеро
осіб загинуло, а ще семеро
травмовано. Друга  передба-
чає порушення правил охо-
рони праці, яке пересліду-

ється за статтею 271 Кримі-
нального кодексу України, і
суб’єктом відповідальності є
посадові особи підприєм-
ства. Попередній огляд
місця трагедії, як поінфор-
мував виконуючий обо -
в’язки прокурора Харків-
ської області Володимир
Суходубов,  уже виявив по-
рушення пожежної без-
пеки, зокрема відсутність

евакуаційного виходу, ос-
кільки залізні двері в цеху
були замкнені. 

У день трагедії до Хар-
кова  прибув віце-прем’єр-
міністр Олександр Вілкул,
який за завданням Прези-
дента України Віктора Яну-
ковича провів на місці мас-
штабної пожежі засідання
Державної комісії з питань

техногенно-екологічної без-
пеки та надзвичайних си-
туацій.  Він зокрема зазна-
чив, що «через недбалість і
халатність керівників не по-
винні гинути люди. На під-
приємствах необхідно поси-
лити заходи протипожеж-
ної безпеки. За фактом сьо-
годнішнього інциденту буде
проведено ретельне розслі-
дування і винні будуть при-
тягнуті до відповідальності.
Уряд надасть сім’ям загиб-
лих по 100 тисяч гривень
матеріальної допомоги».
Олександр Вілкул запев-
нив, що постраждалим буде
надано необхідну медичну
допомогу.

За попередніми даними,
причиною пожежі, за сло-
вами віце-прем’єр-міністра,
став вибух легкозаймистих
речовин в одному з вироб-
ничих приміщень у резуль-
таті кричущого порушення
правил техніки безпеки.
Зокрема на місці вибуху
було знайдено порожні
пляшки та залишки їжі.
Але це попередня версія.
Остаточний висновок буде
надано по завершенні слід-
ства.

�УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ

Про призначення о. Погодіна першим 
заступником міністра соціальної політики

України
Призначити ПОГОДІНА Олега Васильовича першим заступником Міністра со-

ціальної політики України.
Президент України В. ЯНУКОВИЧ

м. Київ
27 грудня 2013 року
№ 708/2013

�УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ

Про призначення о. Кисельова заступником
міністра економічного розвитку і торгівлі 

України — керівником апарату
Призначити КИСЕЛЬОВА Олега Леонідовича заступником Міністра економіч-

ного розвитку і торгівлі України — керівником апарату.
Президент України В. ЯНУКОВИЧ

м. Київ
27 грудня 2013 року
№ 709/2013

�УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ

Про призначення В. Коломійця заступником
міністра економічного розвитку і торгівлі 

України
Призначити КОЛОМІЙЦЯ Вадима Лазаревича заступником Міністра еконо-

мічного розвитку і торгівлі України.
Президент України В. ЯНУКОВИЧ

м. Київ
27 грудня 2013 року
№ 710/2013

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 25 грудня 2013 р. № 969
Київ

Про внесення змін до заходів щодо 
економного та раціонального використання

державних коштів, передбачених 
для утримання органів державної 
влади та інших державних органів, 

підприємств, установ та організацій, 
утворених у встановленому 

порядку органами державної влади, 
які використовують кошти 

державного бюджету 
Кабінет Міністрів України ПостаНоВляє:
Внести зміни до заходів щодо економного та раціонального використання

державних коштів, передбачених для утримання органів державної влади та ін-
ших державних органів, підприємств, установ та організацій, утворених у вста-
новленому порядку органами державної влади, які використовують кошти дер-
жавного бюджету, затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 22
жовтня 2008 р. № 943 «Про економію державних коштів» (Офіційний вісник Ук-
раїни, 2008 р., № 84, ст. 2816; 2010 р., № 74, ст. 2621; 2012 р., № 20, ст. 754,
№50, ст. 1967, № 85, ст. 3454; 2013 р., № 11, ст. 423, № 41, ст. 1477, № 42, 
ст. 1498), що додаються.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України

від 25 грудня 2013 р. № 969

ЗмІНи, 
що вносяться до заходів щодо економного та раціонального 

використання державних коштів, передбачених для утримання 
органів державної влади та інших державних органів, підприємств, 

установ та організацій, утворених у встановленому 
порядку органами державної влади, 

які використовують кошти державного бюджету
1. У пунктах 1 і 3 слова і цифри «до 1 січня 2014 р.» замінити словами і циф-

рами «до 1 січня 2015 р.».
2. Доповнити пункт 1 абзацом такого змісту:
«Дія цього пункту не поширюється на придбання товарів вітчизняного вироб-

ництва в установленому законом порядку.»
3. Доповнити заходи пунктами 11 і 12 такого змісту: 

«11. Припинити здійснення службових відряджень за кордон,         до 1 січня
за винятком довготермінових відряджень дипломатичних 2015 року
працівників і поїздок делегацій та осіб, визначених актами 
Президента України, Кабінету Міністрів України, а також 
Головою Верховної Ради України, Прем’єр-міністром України, 
Генеральним прокурором України, Главою Адміністрації 
Президента України, Міністром закордонних справ, Міністром 
внутрішніх справ, Головою СБУ та Головою Служби зовнішньої 
розвідки, які здійснюються в межах видатків, передбачених 
в кошторисах, та викликані нагальною потребою, у тому числі 
для вирішення проблемних питань розвитку окремих галузей 
економіки, участі у діяльності міжнародних організацій, 
членом яких є Україна відповідно до міжнародних договорів 
України, а також з метою забезпечення виконання рішень 
щодо приймання (екстрадиції) з-за кордону осіб, 
що перебувають під вартою    

12. Забезпечувати мінімізацію витрат на службові відрядження       щороку».
шляхом оптимізації кількісного складу делегацій та строку 
їх перебування за кордоном, здешевлення витрат на оплату 
проїзду, наймання житла та інших витрат, пов’язаних 
з відрядженням  

ДоКУмЕНти
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За допомогою драбин рятувальникам вдалося звільнити з вогняного полону 22 людини

Велика пожежа сталася
у промзоні Києва

Того самого дня у столичній промисловій зоні на Подолі на
території підприємства ТОВ «Київінвестснаб» сталася пожежа
в одноповерховому приміщенні складу.  Він був заповнений
різноманітними будівельними та целюлозо-паперовими мате-
ріалами.

Повідомлення про займання до оперативно-диспетчерської
служби головного управління ДСНС України надійшло близько
8-ї години вечора. З найближчих державних пожежно-ряту-
вальних частин на місце надзвичайної події вирушили ряту-
вальники і спецтехніка. Оскільки вогонь охопив площу близько
1500 квадратних метрів, гасіння здійснювали 13 пожежних ма-
шин і 74 чоловіки особового складу. Тільки о 21.30 вогнеборці
ліквідували пожежу, не допустивши розповсюдження полум’я
на інші складські приміщення. 

Вогонь знищив будівельні матеріали на площі 600 квадрат-
них метрів. З палаючої будівлі врятовано два легкових авто-
мобілі. На щастя, жертв і постраждалих немає. Встановлю-
ється причина займання та розмір збитків.

тим часом

Причиною пожежі став вибух 
легкозаймистих речовин в одному 
з виробничих приміщень у результаті
кричущого порушення правил 
техніки безпеки.
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Меморандум на користь
місцевих громад

Олександр ВЕРТІЛЬ,
«Урядовий кур’єр»

ПЕРСПЕКТИВА. Меморандум про взаєморозуміння і співро-
бітництво підписано минулого місяця між Сумською ОДА, облас-
ною радою та швейцарсько-українським проектом «Підтримка
децентралізації в Україні» DESPRO. На переконання тодішнього
голови ОДА, а нині заступника глави Адміністрації Президента
Юрія Чмиря, завдяки подібній співпраці жителі районів набувають
досвіду в організації місцевого самоврядування, планують і при-
ймають рішення, які задовольняють першочергові потреби сіль-
ських громад.

Початок спільній роботі поклав 2010 рік, коли Сумщина стала
третім регіоном після Вінницької області і Автономної Республіки
Крим, де реалізується проект. За цей час виконано значний обсяг
робіт у різних сферах і сегментах сільських територіальних гро-
мад. Зокрема, на кінець минулого року на Сумщині повністю реа-
лізовано 16 проектів у трьох районах. Завдяки цьому здано в екс-
плуатацію новозбудовані або ж реконструйовані об’єкти водопос-
тачання у низці населених пунктів Роменського, Конотопського та
Кролевецького районів.

За підсумками реалізації ІІ фази проекту DESPRO в Україні
саме Сумська область виявилася найактивнішою з-поміж інших
регіонів, що беруть участь в реалізації проекту. Зокрема,  довжи-
на прокладених водопровідних мереж становить 174 кілометри, а
сума акумульованих коштів — 14,1 мільйона гривень.  З них  вне-
сок DESPRO — 3,7 мільйона гривень, або  26,2 %, а кошти місце-
вих громад — 6,7 мільйона, що становить 47,5 % загальної суми.

Комсомольськ — 
переможець конкурсу

Олександр ДАНИЛЕЦЬ,
«Урядовий кур’єр»

САМОВРЯДУВАННЯ. У Міністерстві регіонального розвит-
ку, будівництва та житлово-комунального господарства Украї-
ни в рамках програми Ради Європи «Посилення інституційної
спроможності органів місцевого самоврядування в Україні»
підбили підсумок конкурсу «Кращі практики місцевого само-
врядування-2013». Він проводився за трьома категоріями:
«Співробітництво громад: об’єднання зусиль та ресурсів»,
«Місцеві ресурси: пошук та мобілізація на користь громади»,
«Демократія участі: залучення громадян до справ громади».
Оцінювали роботу в цих напрямках за  критеріями:  ініціатива,
інноваційність, ефективність, результативність та впливовість,
сталість результатів.

Серед особливостей конкурсу було й те, що його переможці
(за кожною з трьох тематик) визначалися окремо у чотирьох
номінаціях: районні ради, міські ради великих та середніх міст,
міські ради малих міст, селищні та сільські ради. Приємно
зазначити, що серед переможців конкурсу є й представники
Полтавщини. Зокрема, практику місцевого самоврядування
міста Комсомольська, що на Полтавщині, — «Реабілітація
дітей-інвалідів м. Комсомольська на основі об’єднання зусиль
та ресурсів громад та бізнесу», — визнано однією з найкращих
серед 29 представлених у категорії «Співробітництво громад:
об’єднання зусиль та ресурсів». У підсумку міська рада Комсо-
мольська заслужено посіла перше місце в номінації «великі та
середні міста». 

Дитяча праця — 
поза законом

Олена ІВАШКО,
«Урядовий кур’єр»

ЗЛОВЖИВАННЯ. На Миколаївщині фермера покарали за
експлуатацію праці неповнолітніх. Під час перевірки додержан-
ня вимог законодавства щодо захисту трудових прав неповно-
літніх прокуратурою встановлено факт порушення головою
фермерського господарства з Братського району трудових
прав двох дітей — 16 та 18 років.

Неповнолітні особи працювали різноробочими у фермер-
ському господарстві протягом кількох місяців минулого року
без укладання письмових договорів, наказів про прийняття на
роботу та звільнення, встановлення неповнолітніх на відповід-
ний облік, тобто без оформлення трудових відносин згідно з
чинним законодавством. 

«Окрім цього, — зазначив прокурор Братського району
Олександр Шевченко, — є порушення вимог ст. ст. 253, 254
Кодексу законів про працю України: голова фермерського гос-
подарства не забезпечив неповнолітніх працівників загально -
обов’язковим державним соціальним страхуванням». За
результатами проведення перевірки відомості за грубе пору-
шення законодавства про працю стосовно голови фермер-
ського господарства внесено до ЄРДР та направлено з обви-
нувальним актом до суду. 

Вироком Братського районного суду голову фермерського
господарства визнано винним у скоєнні зазначеного злочину
та призначено покарання у вигляді одного року виправних
робіт.

Ірина ПОЛІЩУК,
«Урядовий кур’єр»

Хотіли як краще, а вийшло як
завжди. До цього загально-

відомого вислову зводиться
святкування у більшості. Багато
хто з настанням Нового року
планує розпочати нове життя,
але після 1—8 січня не можуть
повернутися навіть до старого.
Воно й не дивно. Адже влитися у
звичайний життєвий і тим паче
трудовий ритм неймовірно
важко. Як реабілітувати себе
після свят, дізнавався «Урядо-
вий кур’єр». 

Чистимо
організм

Новорічні свята зазвичай
асоціюються з пишним банке-
том. Тобто ми їмо те, що бажає-
мо, і скільки бажаємо. В ці дні
головне, щоб на столі були
смачні страви, а все інше потім.
Проте з настанням цього самого
потім не лише на ваги важко
ставати, а і взагалі дихати. Зда-
ється, що весь організм повстав
і воює. Аби уникнути подібних
неприємних відчуттів, варто
трохи почистити свій організм. 

— Перш за все раджу відмо-
витися від страв, які пройшли
термічну обробку: ковбас, сте-
генець, копченини, майонезу,
різноманітних соусів. Тобто в
раціоні бажано уникнути вище-
названих продуктів і алкоголю,
— радить лікар-дієтолог Окса-
на Скиталінська. —  В ці дні
одним із найважливіших зав-
дань є детоксикація і повернен-
ня організму до нормального
стану. Аби це зробити, потрібно
споживати продукти, в яких
багато клітковини: овочі, фрук-
ти, ягоди й каші. Клітковина, як
губка, всмоктує токсичні та
шкідливі речовини і виводить
їх з організму. Також потрібно
вживати продукти, які віднов-
люють клітини, зокрема печін-
ку. Це продукти, які містять
якісний нежирний білок.
Молочна сироватка — дешевий
і надзвичайно ефективний
засіб для швидкого повернення
сил. 

У післясвяткові дні не варто
нехтувати кисломолочними про-
дуктами. На сніданок бажано
обирати парові яєчні омлети. На
обід може бути варене на пару
м’ясо птиці та салат. А повечеря-
ти краще рибою, кисломолочним
сиром і салатом. Співвідношення
білкових продуктів до овочів та
фруктів має бути 1 до 3. Овочів,

фруктів, ягід має бути втричі
більше, ніж білкових продуктів.
Бажано їсти не салати, а просто
порізані овочі. Із фруктів корис-
но робити смузі — збити їх у
блендері.

Ще одна порада — зменшуємо
кількість солі, тому що вона

затримує воду в організмі. Через
це ми ходимо «набряклі», «наду-
ті», з поганим настроєм. Адже в
нас набрякають не лише ткани-
ни тіла, а й тканини головного
мозку, як наслідок — маємо
поганий настрій. 

— У ці дні потрібно пити
достатню кількість рідини, поза-
як усі обмінні процеси відбува-

ються у водному середовищі, —
наголошує Оксана Скиталін-
ська. — Що більше будете пити,
то легше виводитимуться токси-
ни. Найкраща порада — за годи-
ну до і після вживання їжі випи-
ти склянку води. Цього буде
достатньо. Не обов’язково вжи-

вати лише воду. Це може бути
несолодкий зелений чай, вода,
узвар, морс. Вода може бути із
соком якихось цитрусових. Ну,
звісно, ще є кава, яка є прекрас-
ним засобом для повернення
сил, оскільки в ній міститься
багато біологічно активних речо-
вин. Чашечка кави вранці буде
корисною організму. Але чашеч-
ка, а не армійський кухоль!
Також варто вживати багато
вітамінів, які є в настої шипши-
ни, обліпихи, чорноплідної горо-
бини, а також у зелених овочах,
броколі, петрушці. 

Корисна 
залежність

Проте не єдиним правильним
харчуванням обмежується піс-
лясвяткова реабілітація.
Обов’язково потрібно рухатися.
За період святкування траєкто-
рія рухів більшості українців
зводилася до замкненого кола:
диван — кухня — холодильник.
Але щодня варто ходити на біль-
ші дистанції. Якщо в день люди-

на ходитиме хоча б годину —
організм віддячить за це і менше
хворітиме. Цю годину можна
розбити: 30 хвилин прогулятися
під час обідньої перерви і ще 30
хвилин бажано за годинку до сну. 

У післясвяткові дні особливо
корисно приймати водні проце-
дури — сауну, ванну з морською
сіллю (10—15 хвилин). 

— У кожної людини є певні
емоційні накопичення у м’язах, і
коли вона рухається, то витрачає
цю напругу, — зауважує психо-
лог Алевтина Шевченко. — Аби
правильно підібрати рухи, які
будуть корисними саме вашому
організму, прислухайтеся до
нього: хочеться потягнутись —
зробіть це. Бажаєте понахиля-
тись чи помахати руками — будь
ласка. Нині найбільш універ-
сальним засобом ненав’язливого
фізичного навантаження є піші
прогулянки. Зараз модно ходити
на йогу чи у тренажерну залу.
Тепер є так звані спортивні
наркомани. Ці люди «сидять» на
спорті, як на наркотику. Це дуже
корисна залежність. Такі люди
не уявляють свого життя без від-
відування спортивної зали чи
пробіжки. 

Також психолог радить не
приховувати поганий післясвят-
ковий настрій. Потрібно просто
пережити ці дні. 

— Страждайте, а не приховуй-
те поганий настрій, — радить
Алевтина Шевченко. — Прий-
шовши на роботу, попередьте
колег, що ви не в гуморі і щоб вас
не зачіпали. І все минеться. 

Психолог Інна Кононова в
боротьбі із поганим настроєм
радить займатися улюбленими
справами. 

— Якщо людина відчуває
насування депресії, потрібно
зайнятись чимось приємним, —
переконує фахівець. — Ми всі
різні, тож і хобі у всіх різні.
Комусь принесе задоволення спі-
вання в караоке, а комусь —
похід на концерт симфонічного
оркестру. Дуже добре допомага-
ють у боротьбі з поганим настро-
єм заняття танцями, спортивні
ігри, вишивання, в’язання. Одне
слово, займіться тим, що вам
приємно. 

Рецепт післясвяткового виживання 
АДАПТАЦІЯ. Як повернутися на роботу здоровим та з гарним настроєм, відсвяткувавши
тривалі новорічні та різдвяні канікули?

Що краще пройшли свята, то важче розпочати плідно працювати

У післясвяткові дні одним із найважливіших 
завдань є детоксикація і повернення організму 
до нормального стану. Аби це зробити, потрібно
споживати продукти, в яких багато клітковини:
овочі, фрукти, ягоди й каші. 
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АКТУАЛЬНА ТЕМА

Формула Миколи Васильченка
ДОСВІД. Європа давно прийшла в Піщане завдяки сучасному мисленню та цілеспрямованості
директора агрофірми 

Владислав КИРЕЙ,  
«Урядовий кур’єр»

Щоразу, коли потрапляю в
Піщане на Черкащині,

ловлю себе на думці, що нові,
хай і найпередовіші, технології
не запрацюють, не дадуть очіку-
ваної віддачі, якщо не буде люд-
ського ставлення до справи, якій
служиш. Саме таке ставлення
виховує в підлеглих директор
СТОВ «Агрофірма «Маяк», Ге-
рой України Микола Василь-
ченко. 

Потрібна
заповзятливість

— Мало, — каже він, — при-
дбати нову техніку, треба на-
вчитися на ній працювати з ро-
зумом. 

Ось трудяться в господарстві
механізатори. І досвідчені, і
вміння багатьом не позичати. А
нову техніку довіриш не кожно-
му. Якось бачив, як зупинився
новий комбайн, а молодий ком-
байнер розгубився, не знає, що
вдіяти. Довелося викликати ін-
женерну службу.

— Тут треба, щоб очі світили-
ся завзяттям, щоб не боявся
електроніки, якою начинена
кожна машина, а відразу з розу-
мінням брався за діло, — каже
Микола Семенович. — Не всім
це легко дається. Сучасна техні-
ка потребує хорошої освіти, гли-
боких знань, а ще людського
ставлення.

Машинний двір у Васильчен-
ка — як картинка. Кожен ком-
байн, трактор, агрегат — у боксі,
його давно помили, перегляну-
ли, змастили. Що потрібно — по-
лагодили, відвезли до фахівців.
Готуються прийняти нові ком-
байни — аж із США, звідки не-
давно приїхав перший помічник
директора, його син Олексій Ва-
сильченко. 

До новинок в Олексія, як і в
батька, — особливий смак. Мож-
на без перебільшення сказати,
що вся найновіша сільськогоспо-
дарська техніка найпершою в
Україні з’являється в Піщаному. 

— Шкода тільки, що в Україні
таких досконалих машин немає,
тож доводиться за ними аж за
океан літати, — бідкається ке-
рівник.

— Якщо порахувати, скільки
вкладено в оці машини, — за-
думливо дивиться на вишикува-
ні під лінійку комбайни Микола
Семенович, — вийде не один мі-
льйон. — Але ж і без них не
обійшлися б…

Високі врожаї пшениці, куку-
рудзи та інших культур, які за-
звичай вирощують у Піщаному
на великих площах, зібрати
швидко і без втрат без цих по-
тужних комбайнів було б просто
неможливо. А так — за якийсь
десяток днів упоралися. Зерно

— до власної потужної сушар-
ки, де збіжжя зберігається
скільки потрібно. Тюковану со-
лому — у сховище. 

Складові успіху
До соломи тут ставляться

особливо бережно. Адже саме
вона тепер обігріває величезний
машинний двір із численними
виробничими приміщеннями, з
новозбудованим гуртожитком
та кафе, квартирами для меха-
нізаторів. Зовсім недавно вста-
новили на місці старої котельні
потужний дансько-український
агрегат для опалювання. Там
давно оцінили перевагу дешевих
енергоносіїв. Як підрахували в
Піщаному, тепер витрати на
опалення завдяки новому котлу
порівняно з витратами на газ
зменшилися у вісім разів.

— Укинув у топку три тюки
соломи, — розповів працівник
котельні, вона й горить півдня,
підтримуючи необхідну темпе-
ратуру батарей.

Альтернативне паливо та нові
опалювальні системи тепер у
Васильченка в ходу. У котельні,
яка обігріває свиноферму, від-
недавна на відходах деревини
працюють піролізні котли, які
вчетверо вигідніші, ніж тради-
ційні. Та й палива для них, як
зауважують робітники, в селі
багато. Назріла потреба розчис-
тити лісосмуги, які помережали
багатогектарні угіддя. Ось вам і
паливо. А скільки його вздовж
доріг! Тут не тільки економія на
фактично безкоштовному пали-
ві, а й порядок на полях. Роз’їж-
джені колії польових доріг, що
пролягли під лісосмугами, зав-
дяки впорядкуванню останніх
також вирівнюють, звільняючи
родючі землі для значно про-
дуктивнішого використання під

сільськогосподарськими куль-
турами.

Скрізь, куди не кинь оком, у
«Маяку» свій підхід, якому при-
їжджі щиро дивуються, запи-
суючи свої враження в книгу
відгуків. «Це просто казка»,
«Господарство майбутнього»,
«Тепер Європа повинна вчитися
у нас!» — це лише деякі відгуки,
залишені світилами науки, відо-
мими на всю країну аграрника-
ми, авторитетами в організації
сільгоспвиробництва.

А Васильченко усміхається,
задумливо гортаючи спеціалізо-
вані видання, звіряючи свої за-

думи з найновішими науковими
досягненнями.

— Я вивів для себе три скла-
дові успішного господарювання
в сучасних умовах, — ділиться
Микола Семенович. — Високоя-
кісна сировина, енергозберігаю-
чі технології плюс добре підго-
товлені, професійні кадри, які
вчаться працювати в нових умо-
вах виробництва, яке побудова-
не на індустріальних технологі-
ях. Саме від цього й залежить
конкурентоспроможність кінце-
вої продукції.

Якість 
і екологічність

Про сировину, тобто продук-
цію, вирощену в полі та на тва-
ринницьких фермах, багато го-
ворити не доводиться. Всі давно

знають, що в Піщаному — про-
дукція найвищих ґатунків, адже
тут дбають не тільки про високі
врожаї та продуктивність худо-
би і свиней, а й про екологічність
вирощеного та виробленого, вно-
сячи в ґрунт оптимальну кіль-
кість органічних добрив, відпо-
відно годуючи та утримуючи
тварин у природних умовах. Не
дарма за молоком, виробленим
тут, давно ганяються найвідомі-
ші фірми-переробники, а за ков-
басами та іншими делікатесами,
які виробляють на своєму ж мі-
нізаводі, приїжджають звіду-
сіль.

Вражає не сама кількість ви-
робленого і не тільки висока
якість, а тісне поєднання цих
двох чинників. «Оце і є справ-
жній професіоналізм», — так
написав у своєму відгуку один
відвідувач. З ним важко не по-
годитися. Хоч самому Василь-
ченку, його спеціалістам це
коштує великої праці, яка по-
лягає в щоденному навчанні,
допомозі та контролі. 

Однак результат просто вра-
жаючий. У сучасному доїльному
залі, де корів доять під гарну лі-
ричну музику, це відчувається
найбільше. Як показала на
комп’ютері черговий спеціаліст,
середній надій від корови (а їх
тут тисяча) вже наближається
до 8040 кілограмів, а є і такі, що
дають по 15 тисяч кілограмів!
Подібні результати — й у вироб-
ництві свинини, яке за останні
десять років збільшилося в 11
разів. Значну частину прибутку
господарство отримує від тва-
ринництва, маючи постійно обі-
гові кошти, які вкладають у ви-

робництво. Господарство не от-
римує дотацій та не залучає
кредитні кошти.

Передусім — люди
Турбота про них у Василь-

ченка — на першому місці. На
моє традиційне запитання про
середню зарплату Микола Се-
менович відповів:

— Це так само, як середня
температура пацієнтів у лікар-
ні, вона мало про що говорить.
Сказати, що в середньому по
господарству його працівники
одержують три тисячі гривень
на місяць, — не сказати майже
нічого. Адже ті, хто працює з
повною віддачею, щомісяця за-
робляють не менш як 10—15 ти-
сяч гривень.

На машинному дворі, на фер-
мах — як на сучасному промис-

ловому виробництві: скрізь чис-
то, тепло, працівники забезпе-
чені спецодягом, належними
виробничими та побутовими
умовами. У стадії завершення
— кафе-їдальня, комплекс по-
бутових приміщень та квартир
для постійного проживання,
зокрема й сімейних пар. Тут на-
стільки все продумано й перед-
бачено для задоволення потреб
працівників, що здається, тру-
дитися абияк просто соромно.
Люди це відчувають і самі про-
являють ініціативу, ставляться
до своїх обов’язків з повною
відповідальністю. Попри те, що
працівники в господарстві пе-
реважно молоді — середній вік
жінок 38 років, а чоловіків 42,
директор робить ставку на
«омолодження». Адже їм пра-
цювати завтра. Спеціаліста,
який пройшов школу у Василь-
ченка, кажуть у «Маяку», з ру-
ками відірвуть у будь-якому
господарстві.

Проблем 
теж вистачає

Проте й Героєві України не
так просто й легко працюється,
як може здатися на перший по-
гляд. Проблеми, що відчутно
заважають рухатися вперед,
він перелічує, загинаючи паль-
ці. Скоро пальців на руках не
вистачить. Однак серед найбо-
лючіших Микола Семенович
називає такі. Фактично в Украї-
ні заблокована система реєс-
трації права оренди земель
сільськогосподарського призна-
чення, внаслідок чого відповідні
органи не приймають договори
на реєстрацію. В новостворено-
му реєстрі немає інформації
щодо раніше зареєстрованих у
Держкомземі договорів, що мо-
же призвести і часом призво-
дить до подвійної реєстрації. Як
і раніше, нормальній роботі за-
важають засилля перевіряль-
ників із різних контролюючих
інстанцій, які нерідко переви-
щують свої повноваження, на-
дмірне регулювання господар-
ської діяльності. Уже протягом
кількох років господарство не
може одержати ліцензію на ви-
користання надр (мається на
увазі вода для худоби), вигото-
вити проект сівозмін, хоч кошти
за нього давно заплачені. Про-
ектувальникам уже рік не вда-
ється погодити розроблений
проект зі столичною інстанцією.
Тягнуть господарників на дно
неприйнятні умови банківсько-
го кредитування, стримує неяс-
ність із запровадженням ринку
земель та неготовність до його
запровадження…

Та попри всі проблеми Ва-
сильченко з оптимізмом дивить-
ся в майбутнє, адже впевнений,
що в державі знайдуться сили
та засоби, щоб навести лад. 

Кошти «йдуть» туди, куди їх запрошують
Олександр ДАНИЛЕЦЬ,

«Урядовий кур’єр»

ПІДСУМКИ. Минулий рік
видався щедрим на інвести-
ції в сільське господарство
Полтавщини. Тут за цей час
побудували і ввели в екс-
плуатацію кілька солідних
об’єктів. Наприклад, завод із

переробки сої у місті Глоби-
не, в будівництво якого ком-
панія «Астарта» вклала 35 мі-
льйонів доларів. Проектна
потужність заводу — 700
тонн сої на добу. Щороку під-
приємство вироблятиме май-
же 160 тисяч тонн шроту з
високим вмістом протеїну,
майже 40 тисяч тонн соєвої

олії та 9 тисяч тонн гранульо-
ваної оболонки. Крім пере-
робних потужностей, проек-
том передбачено й елеватор
на 42 тисячі тонн та сховища
для зберігання готової про-
дукції. Ця ж компанія збуду-
вала у Глобиному на цукро-
вому заводі (таких тільки два
в Європі) станцію  виробниц-

тва біогазу з органічних від-
ходів. Таку інформацію опри-
люднив на засіданні Консуль-
тативної ради з питань роз-
витку агропромислового ком-
плексу та сільських територій
голова Полтавської обласної
держадміністрації Олександр
Удовіченко. За його словами,
ще 40 мільйонів доларів у бу-

дівництво сучасного насіннє-
вого заводу в селі Стасі Ди-
канського району вклала
американська компанія «Du
Pont Pioner». Також кілька
агрофірм ввели торік в екс-
плуатацію нові молочні фер-
ми з доїльними залами. При-
міром, агрофірма «Маяк» Ко-
телевського району, де за-

працював комплекс «Году-
вальниця – 2».

Принагідно він зазначив,
що реалізація цих та інших ін-
вестиційних проектів була б
неможливою без підтримки
місцевої влади, яка створює
сприятливий клімат для тих,
хто хоче вкладати кошти в
агробізнес.  

Я вивів для себе три складові успішного
господарювання в сучасних умовах: високоякісна
сировина, енергозберігаючі технології плюс добре
підготовлені, професійні кадри. 

Завдяки наполегливості всі плани і задуми Героя України 
Миколи Васильченка стають реальністю
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Курс після шторму
ПлАНИ. Луганщина має намір повернути високі показники промислового виробництва

Олена ОСОБОВА,  
«Урядовий кур’єр»

Майже на 10% порівняно з
2012 роком скоротилося

промислове виробництво краю
— обсяг реалізованої промис-
лової продукції за результата-
ми року очікується на рівні
73,5 мільярда гривень. Унаслі-
док зниження попиту на зов-
нішніх та внутрішніх ринках і
неконкурентоспроможності
продукції підприємства змен-
шили виробництво будмате-
ріалів, нафтопереробки та хі-
мії, виробництва та розподілу
електроенергії, металургії та
машинобудування. Але, попри
всі обставини, край повинен
утримати позиції в п’ятірці ін-
дустріальних регіонів України.
Такий курс намітила Луган-
щина і він став основою Про-
грами економічного і соціаль-
ного розвитку області на 2014
рік. Про це йшлося під час засі-
дання 21 сесії обласної ради. 

— Знизили обсяги виробниц-
тва «Алчевськкокс», Стаханов-
ський завод феросплавів, сєвє-
родонецький «Азот», хімоб’єд-
нання ім. Г.І. Петровського, Лу-
ганський трубопрокатний за-
вод, Лутугинський валковий
комбінат. Сталося це через не-
затребуваність їхньої продукції
на внутрішньому ринку. А кон-
курентоспроможність на зов-
нішніх «побивається» її висо-
кою собівартістю, — зазначив у
своєму звіті про виконання де-
легованих повноважень на 21
сесії обласної ради голова об-
лдержадміністрації Володимир
Пристюк. 

Попаснянський вагоноремон-
тний, Стахановський вагонобу-
дівний, Первомайський елек-
тромеханічний заводи, ЗАТ
«Трансмаш» безпосередньо
пов’язані з російським ринком.
Цього року вони скоротили ви-
робництво і постачання своєї
продукції в середньому на тре-
тину. Весь рік простояв і Лиси-
чанський нафтопереробний гі-
гант «ЛІНІК». Саме нестабільна
економічна та політична ситуа-

ція на світовому ринку протя-
гом року негативно позначила-
ся на роботі промисловості та
економіки краю.

А неповне з держбюджету
фінансування на капітальне бу-
дівництво та технічне переос-
нащення стало причиною ско-
рочення видобутку вугілля. Че-
рез недофінансування на 68 мі-
льйонів гривень не підготовле-
но 14 лав, 19 — «не заряджені»
обладнанням, тож не пройдено

понад 10 км гірничих виробок.
Усього річні втрати в обсягах
виробництва перевищують 14
мільярдів гривень, з них майже
п’ять мільярдів гривень — не-
доотримана експортна виручка.
У зв’язку з цими обставинами
за рік підприємства області не
доплатили до державного бюд-
жету мільярд 396 мільйонів
гривень та до місцевих бюдже-
тів — 142 мільйони гривень
податкових платежів.

Володимир
ПРИСТЮК,

голова 
облдержадміністрації: 

— Складно коротко розповісти про
всі наші проблеми, які з різних при-
чин поки що вирішити не вдалося.
Але ми утримаємо економіку Луган-
щини в першій п’ятірці серед регіонів
України. Найбільш реальний меха-
нізм зупинки негативних процесів в
економіці краю — розширення внут-
рішнього ринку.

Тому Програма економічного і со-
ціального розвитку області на 2014
рік зосереджена на модернізації ви-
робництва, розширенні виробничої
ко операції та заміщенні імпортної
продукції товарами місцевого ви-
робництва.

Від збільшення обсягів коопера-
ційних зв’язків за підсумками 2013
року ми очікуємо додаткову реаліза-
цію на рівні трьох мільярдів гривень.
Подальші показники мають бути ще
вагомішими, бо нині охоплено коо-
перацією вже  понад 1,5 тисячі під-
приємств, відновлено майже 500 ви-
робничих зв’язків. 

Зокрема, ВАТ «Алчевський мет-
комбінат», ЗАТ «Трансмаш» уже
співпрацюють із 296 підприємства-
ми регіону, ПАТ «Луганськтепло-
воз» — з 70 підприємствами, а
Стахановський вагонобудівний за-
вод — з 28 суб’єктами господарю-
вання. 

У соціальному аспекті ця робота
дала змогу зберегти приблизно
дев’ять тисяч робочих місць.

коМентар

«Спрощенку» варто зберегти
БАЗИС І НАДБУДОВА. Малий бізнес повинен мати максимально
прості правила і норми ведення підприємницької діяльності

Світлана ІСАЧЕНКО,  
«Урядовий кур’єр» 

Економіка Буковини
тримається на малому і

середньому бізнесі, який
забезпечує 75% надход-
жень у скарбницю краю. А
за обсягом реалізованої
продукції саме малими та
середніми підприємствами
найменша область, Черні-
вецька, є другою в Україні.
Зрозуміло, для прийняття
ефективних управлінських
рішень регіональна влада
має знати, як живеться біз-
несменам-«спрощенцям»,
що перешкоджає їхньому
сталому розвитку і які в
них пропозиції щодо поліп-
шення умов праці. 

Результати моніторингу
проблем бізнес-середовища
області оприлюднив нещо-
давно Чернівецький мі-
ський центр захисту при-
ватних підприємців та під-
приємств малого бізнесу.
Проведений у рамках реа-
лізації заходів регіональної
програми розвитку малого і
середнього підприємництва
моніторинг з’ясував тен-
денції розвитку «малих»
бізнесменів, визначив нега-
тивні чинники, а також по-
зитивні, які сприяють їхній
успішній діяльності.

Чи не найбільше нарікань
на непомірно високі нараху-
вання на фонд оплати праці.
Бізнесмени переконані, що
зменшення розміру єдиного
соціального внеску (хоча б до

18%) дасть змогу брати на
роботу більше людей, при-
чому з офіційним працев-
лаштуванням. Усі від того
будуть у виграші. Варто
спростити процедуру спла-

ти податків. Із запроваджен-
ням електронної звітності
мороки менше не стало: як-
що раніше до податкової бі-
гали з папірцями, то тепер
— із флешками.

Зобов’язання «єдинників»
вести книгу обліку та ви-
трат, мати реєстратори роз-
рахункових операцій, облі-
ковувати товарні запаси на
підставі митної декларації
— усі ці нововведення мо-
жуть знищити «спрощенку»
взагалі, що неприпустимо,
наголошують буковинські
підприємці. Добре було б
створити школи розвитку
бізнесу, активніше запро-
ваджувати і щедріше фі-
нансувати місцеві програми
розвитку підприємництва.
У 2013 році на фінансово-
кредитну підтримку малого
бізнесу обласний бюджет
виділив лише 100 тисяч гри-
вень. 

Скористатися благом від-
шкодування відсотків за
банківськими кредитами
змогли лише п’ять бізнес-
проектів. Ясна річ, такі циф-
ри не роблять погоди в біз-
нес-кліматі регіону. Поліп-
шити його можуть програми
мікрокредитування і до-
ступність тривалих кредитів
з помірними відсотковими
ставками.    
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Нашу продукцію чекають і на Заході і на Сході

Підприємцям-
новачкам потрібні
податкові канікули

— Упродовж трьох місяців ми здійснили 13 виїзних сеансів ін-
формаційної «гарячої лінії» з питань підприємництва в районах
області і на ринках Чернівців. Головна мета — допомогти суб’єк-
там підприємницької діяльності в започаткуванні та веденні влас-
ної справи. Окрім того, безпосередні розмови з підприємцями, а
також анкетування 524 буковинських підприємців дали змогу ре-
ально оцінити бізнес-клімат краю. Результати моніторингу пода-
но в органи влади, аби вони зробили відповідні висновки. Примі-
ром ті, хто входить у першу групу платників єдиного податку, про-
понують удвічі збільшити для них обсяг доходу — до 300 тисяч
гривень. Вкрай складно малим підприємцям дотримуватися ви-
значених законодавством стандартів ведення бухгалтерського
обліку, бо ж не всі мають спеціальну освіту, тому доводиться най-
мати бухгалтерів, а це додаткові і часто непосильні витрати. 

Малому бізнесу притаманні високий ризик банкрутств, швид-
кий вхід і вихід на ринок, динамічне оновлення учасників еконо-
мічних процесів. З огляду на це державі варто прислухатись до
пропозицій буковинських бізнесменів і передбачити податкові ка-
нікули для підприємців-новачків. 

пряМа Мова

Скасовано видачу свідоцтва
платника єдиного податку

З 1 січня 2014 року платникам єдиного податку — фізич-
ним особам — підприємцям, які бажають обрати спрощену
систему оподаткування, отримувати свідоцтво платника
єдиного податку (далі — свідоцтво) не треба. Замість свідоц-
тва зареєстрований платник єдиного податку може за ба-
жанням безплатно отримати витяг з реєстру платників єди-
ного податку. Діятиме витяг до внесення змін до реєстру.

Реєстрація суб’єкта господарювання як платника єдиного
податку здійснюватиметься шляхом внесення відповідних
записів до реєстру платників єдиного податку.

Ці нововведення передбачені Законом України від 
24. 10. 2013 року №657 «Про внесення змін до Податкового
кодексу України щодо обліку та реєстрації платників та удос-
коналення деяких положень».  

Спрощено реєстрацію 
Ще одна новація 2014 року — новостворений суб’єкт гос-

подарювання може бути добровільно зареєстрований плат-
ником ПДВ чи єдиного податку одразу після його державної
реєстрації в автоматичному режимі без відвідування органу
Міндоходів.

Для цього заяву про добровільну реєстрацію як платника
податку та/або заяву щодо обрання спрощеної системи
оподаткування слід подати державному реєстратору як до-
даток до реєстраційної картки на проведення державної ре-
єстрації юридичної особи або фізичної особи — підприємця.

Скановану електронну копію такої заяви передає держав-
ний реєстратор до органів доходів і зборів одночасно з відо-
мостями з реєстраційної картки. Реєстрацію платника єдино-
го податку орган Міндоходів проводить протягом двох робо-
чих днів з дня отримання від держреєстратора електронної
копії заяви, а платника ПДВ — з бажаного дня, зазначеного
у заяві, або протягом 5 робочих днів від дати надходження
заяви, якщо в ній не зазначено бажаний день.

Нагадуємо, що з 1 січня 2014-го набирають чинності зако-
ни, якими вносяться зміни до порядку реєстрації осіб як плат-
ників податків, а саме: закони України від 05. 09. 2013 р.
№441-VII, від 05. 09. 2013 р. №443-VII,  від 24. 10. 2013 р.
№657-VІІ. 

Інформаційно-комунікаційний департамент 
Міністерства доходів і зборів України

Міністерство доходів і зборів України 
роз’яснює та інфорМУє

Ігор КУХАРЧУК,
директор Чернівецького міського 

центру захисту приватних підприємців 
та підприємств малого бізнесу: 
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НовиНи з УкраїНи

Лубни тепер 
мають статус 
історичного міста

Олександр ДАНИЛЕЦЬ, 
«Урядовий кур’єр»

МІСТОБУДУВАННЯ. Депутати Лубенської міськради на
сесії затвердили новий Генеральний план міста, розроблений
Українським державним науково-дослідним інститутом проек-
тування міст «Діпромісто» імені Ю. М. Білоконя (м. Київ). З
цього приводу було проведено громадські слухання.

— З огляду на культурну та історичну цінність місто Лубни
внесено до списку історичних населених пунктів України. Для
збереження культурної спадщини українського народу, захис-
ту наявних та нововиявлених пам’яток культури у складі Гене-
рального плану міста розроблено історико-архітектурний опор-
ний план. Цей розділ схвалила Науково-методична рада з
питань охорони культурної спадщини Міністерства культури, —
повідомив перший заступник голови Полтавської обласної
держадміністрації Віктор Животенко.

Генеральним планом міста передбачено впорядкування
житлових, промислових, комунально-складських та виробни-
чих територій. Розробляють план зонування міста, галузеві та
цільові програми з розвитку його інженерно-транспортної,
соціальної і ландшафтно-рекреаційної інфраструктури.  

Вшановуємо 
Кобзаря

Павло КУЩ,
«Урядовий кур’єр»

200-РІЧЧЯ. Ще до початку календарного 2014-го, який ого-
лошено Роком Тараса Шевченка, в Донецькій області розпоча-
лася підготовка до відзначення 200-річчя від дня народження
Кобзаря. А в січні окремі заходи, розраховані на активну
участь у них всіх охочих жителів краю, вже почали втілюватися
в життя. Серед таких обласний конкурс «Донецька Шевченкіа-
на», оголошений місцевою краєзнавчою організацією та
редакцією українськомовної газети «Донеччина». 

Як повідомили «УК» в оргкомітеті, всім, хто візьме участь у
конкурсі, запропоновано розкрити три теми: «Пам’ятник
(погруддя) Т. Г. Шевченкові в моєму населеному пункті»
(потрібно надіслати фото і додати короткий опис монумента та
історичну довідку); «Тарас Шевченко у моєму житті» — роз-
дум-есе про роль та місце Кобзаря у формуванні світогляду
кожного з конкурсантів; «Поетичним рядком у вінок Кобзареві»
— вірші, присвячені Шевченкові та ювілейній даті. За рішенням
авторитетного журі найбільш вдалі роботи буде надруковано
на сторінках газети «Донеччина», а переможців відзначать
спеціальними дипломами.

Узяти участь у «Донецькій Шевченкіані» запрошують усіх
жителів краю — від школяра до пенсіонера, та все ж організа-
тори конкурсу кажуть, що найбільше вони розраховують на
активність учнівської й студентської молоді.

Олена ОСОБОВА,
«Урядовий кур’єр»

ТОП-11 найбільш обго-
ворюваних, знакових по -
дій, що відбулися 2013
року на Луганщині, за вер-
сією провідних журналіс-
тів краю визначено в пря-
мому ефірі обласного теле-
бачення.

Головні події визначали
у номінаціях «Політика»,
«Еко номіка та бізнес»,
«Суспільство і духов-
ність», «Подія в культурі
та шоу-бізнесі», «Будів-
ництво року», «Потрясін-
ня», «Скан дал», «Спортив-
на подія», «Родзинка ро -
ку», «Медіа-проект ро ку»
та «Громадянська пози-
ція». У результаті жвавого
обговорення у прямому
ефірі експерти визначали
11 найбільш резонансних
подій. Ними стали: про-
тистояння майданів, зу -
пинка великих підпри-
ємств краю, відкриття
перинатального центру й
театру естради, перемога
луганської «Зорі» над
київським «Динамо» з
рахунком 2:0. 

Переможцем у номінації
«Суспільство і духовність»
обрали реконструкцію
визволення Луганська і
танк Т-34, який проїхав

вулицями обласного цен-
тру. «Потрясінням року»
названо вибух у житлово-
му будинку на вулиці
Шевченка, а «Скандалом
року» — погрози місцевого
депутата Арсена Клінчає-
ва провідній журналістці
покарати її дитину за
допомогою закляття там-
плієрів через друк викри-
вальних публікацій. 

У номінації «Медіа-про-
ект року» перемогла акція,
яку організували теле-

журналісти ЛОТу разом зі
священиками зі збирання
коштів на лікування «Вря-
туй онкохвору дитину». В
номінації «Громадянська
позиція» відзначили вчи-
нок таксистів, які спіймали
злочинця, що втік із місця
ДТП. 

«Проект реалізується
втретє, і вже можна про-
стежити певні тенденції,
— вважає генеральний
директор Луганської об -
ласної державної телера-

діокомпанії,
автор проекту «Події
року» Родіон Мі рошник. —
Удруге в наших номінаці-
ях з’являється зупинка
великих підприємств.
Якщо казати про номіна-
цію «Скандали року» —
ДТП, вибухи, злочини —
на жаль, ці події повторю-
ються. Під час нинішнього
обговорення помічено, що
останнім часом винуватці
цих трагедій уникають
покарання. Саме тому було
введено номінацію «Гро-
мадянське суспільство» —
щоб відзначити людей із
власною позицією з приво-
ду того, як можна змінити
життя на краще. Приємно,
що журналісти одностай-
но відзначили вчинок так-
систів, які затримали зло-
чинця, що спробував
уникнути покарання й
утекти з місця ДТП, коли
збив на пішохідному пере-
ході студентку. Нова номі-
нація «Будівництво» —
своєрідний журналіст-
ський наказ виробнични-
кам: нам хо четься, щоб
будували більше житла,
з’являлися нові підприєм-
ства і спортивно-культур-
ні комплекси, а не неле-
гальні заправки. І ми з
радістю інформуватимемо
людей про це».

Василь БЕДЗІР,
«Урядовий кур’єр»

Злегкої руки публіциста
Василя Клочуряка від

початку 30-х років минуло-
го століття за Раховом
закріпилася назва гуцуль-
ський Париж, але місцевий
залізничний вокзал ніяк не
відповідав такому гучному
порівнянню. А скільки
незручностей терпіли че -
рез нього місцеві жителі: ні
від негоди не сховатися, ні
квитка на потяг у зручний
час придбати.

Відтепер усе це в мину-
лому. 2013 року відновило-
ся фінансування будівлі, і
ось вона вже готова до екс-
плуатації. На відкриття
реконструйованого вокза-
лу до міста над Тисою заві-
тали перший заступник
голови Закарпатської
облдержадміністрації Ігор
Свищо та начальник
Львівської за лізниці Бог-
дан Піх. «Ця оновлена спо-
руда — подарунок для вас
і для ваших гостей до
Нового року та Різдва
Христового, — сказав Бог-

дан Піх. —  Ми прагнули,
щоб і ви, і гості міста отри-
мували кращий сервіс.
Дякую будівельникам, які,
влітку пообіцявши завер-
шити роботи до кінця
року, таки дотримали
слова».

— У реконструкцію
вкладено 12 мільйонів гри-
вень, — сказав голова
Рахівської райдержадмі-
ністрації Дмитро Андріюк.
— Тож станція отримала
сучасний зал очікування
пасажирів, блоки керуван-
ня рухом пасажирських

потягів та вантажних
перевезень, кімнати відпо-
чинку, санітарні примі-
щення. Су часна автономна
система опалення дасть
ощадливо використовува-
ти теплову енергію.

— Реконструкція вокза-
лу була непростою. Однак
спільними зусиллями
органів виконавчої влади
об ласті, керівництва
Львів ської залізниці та
рай  держадміністрації
вда  лося вирішити про-
блемні пи тання, — підсу-
мував Ігор Сви що.

У гуцульському Парижі —
новий вокзал
БУДІВНИЦТВО. У Рахові реконструювали приміщення
залізничної станції, тепер тут пасажирам буде зручніше

У Рахові розпочинається друге життя вокзалу

В Україну 
повернулася
втрачена ікона

Олег ЧЕБАН,
«Урядовий кур’єр»

СВЯТИНІ. Ікона Божої Матері після багаторічного перебу-
вання у Німеччині повернулася в Україну. Це один із чотирьох
старовинних образів, вивезених під час Другої світової війни із
Свято-Миколаївського храму, що в Могилеві-Подільському на
Вінниччині. Він зберігався в родині громадянина ФРН Айкне
Реренера, а з листопада цього року його передали Посольству
України у ФРН. Завдяки добрій волі та підтримці на міждер-
жавному рівні ікона повернулася додому.

Під час війни батько Айкне Реренера був офіцером вермах-
ту. Навесні 1944 року доля його занесла до українського міс-
течка. Тут він придбав ікону Тихвинської Богородиці. У його
родині ікона з України стала сімейною реліквією. Вже на порозі
смерті колишній офіцер німецької армії наказав своєму синові
повернути її справжнім господарям. І ось тепер уже далеко не
молодий Айкне Реренер, пам’ятаючи батьків заповіт, привіз
реліквію до Могилева-Подільського й передав її служителям
Свято-Миколаївського храму.

Український народ свято береже віру, християнські святині й
традиції, тож подія зібрала багато вірян церкви та гостей
храму. У церемонії, присвяченій поверненню ікони до храму,
взяли участь гість із Німеччини Айкне Реренер, керівник відді-
лу культури, освіти та меншин Посольства ФРН в Україні Дірк
Лехельт, представники Міністерства культури України, пред-
ставники обласної, районної й міської влади, духовенство
області. Керівництво району, духовенство Української правос-
лавної церкви та парафіяни висловили щиру вдячність панові
Реренеру та всім, хто доклав зусиль у поверненні святині на
історичну Батьківщину. Практика повернення культурних та
історичних цінностей сприяє зміцненню відносин між країнами
й народами.
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Автор проекту, генеральний директор Луганської 
об ласної державної телерадіокомпанії Родіон Мірошник
організовує втретє вибір подій року

Допомога онкохворим,
відкриття театру і вибух газу
ПРОЕКТ. Луганські журналісти визначили головні
події року 

На урочисте відкриття станції запросили артистів
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«Людям потрібно вживати органічний йод»

Останні кілька років нас бук-
вально атакує реклама пре-

паратів, які мають «побороти»
проблему йододефіциту. Таке
враження, що цей діагноз заочно
поставили всім українцям  від
малого до старого. Тому всі ми
зобов’язані купувати і споживати
йодовану сіль або біологічно
активні добавки. Інакше ніяк. Щоб
розібратись, чи справді всіх нас
гуртом потрібно лікувати, корес-
пондент «Урядового ку р’єра»
поспілкувався із завідуючим
лабораторією спеціальних харчо-
вих продуктів та епідеміології
харчування Інституту гігієни та
медичної екології ім. О. М. Мар-
зеєва НАМН України Віталієм
КОРЗУНОМ. Також експерт
висловився щодо того, чи можна
заочно ставити однаковий діагноз
усім українцям, чи, можливо,
варто в кожному окремому випад-
ку давати конкретні рекомендації. 

Індивідуальне
розв’язання проблеми

Віталію Наумовичу,  чи
справді нам усім аж так не виста-
чає йоду?
— Проблема йоду сьогодні у
всьому світі підіймається «на
щит» і це робиться недаремно. І в
Україні поряд із забезпеченими
йодом областями (Одеська, 
Херсонська, Миколаївська та ін.)
на заході та півночі країни у хар-
чових продуктах та воді вміст
йоду не забезпечує добову
потребу, тому необхідно штучно
добавляти йод. Одним із методів
ліквідації його дефіциту є вжи-
вання йодованої солі. Цей метод
економічний, дешевий, простий,
може охопити велику територію.
Тому і пропонують деякі вчені та
функціонери «тотальну йодиза-
цію». Тобто всю сіль, яку спожи-
ває населення та харчова про-
мисловість, необхідно йодувати. 

На нашу думку, по-перше,
потрібно чітко з’ясувати, на -
скільки  забезпечене йодом на -
селення різних регіонів України. 

Того, що зроблено в цій цари-
ні попередніми роками, недос-
татньо, аби беззаперечно вво-
дити використання лише йодо-
ваної солі для населення всієї
України. По-друге, не варто у
всіх областях реалізовувати
сіль з високою концентрацією
йоду (40 мг/кг солі). Крім того,
для нормальної функції щито-
подібної залози потрібно забез-
печити організм, ще й іншими
речовинами — білком, селеном,
залізом, міддю, кобальтом
тощо.

Передозування йоду веде до
виникнення захворювань,
спричинених його надлишком.
Варто розуміти, якщо нестачу
йоду і його наслідки можна
вилікувати, то з надлишком
значно складніше. Звісно, якщо
не йдеться про запущену
форму хвороби. Той же зоб роз-
вивається як у випадку нестачі,
так і при надлишку йоду. В
першому випадку його не вис-
тачає, в другому — надто бага-
то, тому організм перестає
сприймати. 

Проте деякі експерти й
радять вживати йодовану сіль
усім…
— У нас гіперболізм — якщо
вживати, то всім і багато. Наведу
один приклад. У післявоєнні
роки була нестача їжі як такої,
тоді в тих регіонах України, де
мало йоду в ґрунті та воді,
людям давали йодовану сіль.
Проте яку? А ту, яка йодована
йодистим калієм, 25 мг/кг солі.
Крім того,  людям пропонували
побільше їсти тюльки, салаки,
кільки, оселедців. Тобто продук-
тів, у яких міститься йод. Зараз
пропонується вживати сіль,
йодовану йодатом калію (40
мг/кг), це при тому, що у важкі
післявоєнні роки ми задовольня-
лись 25 мг/кг, а сьогодні чомусь
потрібно вдвічі більше. Крім
того, неможливо досягти рівно-
мірного розподілу цієї сполуки в
солі. Тому можливий ризик
потрапляння в організм високої
концентрації йоду в солі. 

Тобто ви не радите спожива-
ти йодовану сіль?
— З нашої точки зору, повто-
рюсь,  варто чітко визначити
регіони, де потрібно давати
йодовану сіль, а де навпаки —
заборонити її продавати. Досвід
наших сусідів  білорусів, які
використовують уже понад 10
років лише йодовану сіль, пока-
зує, що тепер у них дещо зни-
зилась захворюваність на зоб,
але майже в 4 рази збільши-
лась кількість гіпертиреозів.  

Чи можна отруїтись їжею,  в
якій дуже багато йоду?
— Вживаючи харчові продукти,
які містять органічний йод, люди-
на не ризикує. Навіть з’ївши бага-
то йодовмісних продуктів (мор-
ської риби, ікри, криля чи продук-
тів із водоростей) передозування
йодом не буде. Саме тому в мага-
зинах біля салату з морськими
водоростями чи іншими морепро-
дуктами немає таблички, яка б
застерігала, що його потрібно
вживати певну кількість. До речі,
добова норма йоду міститься в 10
грамах салату з морських водо-
ростей. Проте, наприклад, японці
протягом року з’їдають 11 кілог-
рамів (якщо перевести на суху
речовину) ламінарії, але на гіпер-
тиреоз там майже не хворіють. А
все тому, що вони їдять органіч-
ний йод. Загалом, людина звикла
до органічного йоду з дитинства.
Він потрапляє в наш організм з
молоком матері, м’ясом, яйцями,
рибою, молоком корови, кози. Всі
продукти тваринного походження
містять органічний йод. 

Народні методи
повертаються

А чи є в Україні регіони,  де
цього хімічного елементу в ґрун-
ті,  а відповідно і в продуктах,
навіть більше,  ніж потрібно?
— Так, минулого року я був в
Одеській області і з’ясував, що у
місцевій воді норма йоду більша
в 10 разів. Тому в цьому регіоні
бажано взагалі заборонити про-
даж йодованої солі. Також варто
врахувати, що не можна різко
починати у великій кількості
споживати йод, особливо якщо
йдеться про неорганічний. Адже
людина від такої різкої зміни
може захворіти. Надлишок
будь-якої речовини в організмі
— це вже токсин. Різких стриб-
ків не повинно бути. Я прибічник
того, що якщо вже давати добав-
ку йоду, то небагато і, повто-
рюсь, краще їсти побільше зви-
чайних йодовмісних продуктів.

Хіба що інколи можна підсолити
супчик йодованою сіллю.

Як ви ставитесь до таких
народних методів лікування
йододефіциту,  як,  наприклад,
ванночки із молодої горіхової
шкаралупи чи перетинок?
— У горіхах,  як і в насінні соняш-
нику, мікроелементів дещо біль-
ше, ніж в інших рослинних про-
дуктах. Тому не варто нехтувати
народними методами лікування.
Також варто їсти журавлину.
Вона лідер за вмістом йоду серед
ягід. Корисним є і морс, компоти,
настоянки із цієї ягоди. Ще одне
достоїнство журавлини — напої із
неї сприяють нормалізації тиску.
Недаремно наші прадіди пили різ-
номанітні настоянки. 

Наприклад, німці майже не
вживають чистих спиртних напо-
їв, а роблять наливки та настоян-
ки. За нашого важкого екологіч-
ного та економічного становища
ми радимо повернутись до тієї
їжі, що вживали наші пращури.
Прекрасним напоєм є узвар із
груш чи інших сухофруктів.

Чи правда,  що узвари спри-
яють виведенню радіонуклідів із
організму?
— Наведу один приклад. Раніше я
працював у Центрі радіаційної
медицини. Після аварії на ЧАЕС
мене як фахівця запросили до
Рокитнівського району Рівнен-
ської області, оскільки у дітей
виявили високий вміст цезію.
Найбільш кволих привозили до
Києва, інших ми намагались ліку-
вати на місці. І якось, перебуваю-
чи там, я дізнався, що місцевий
комбінат виготовляє узвар із груш
дичок. Я домовився із керівниц-
твом підприємства та школи, і
дітям почали давати узвар. Так от,
буквально через три місяці ми
повторно зробили аналізи і з’ясу-
валось, що рівень цезію в організ-
мі значно знизився. А все тому, що
в узварі багато калію, а це антаго-
ніст цезію. Тому цей нехитрий
напій не просто корисний, а дуже
корисний. 
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Завідуючий лабораторією 
спеціальних харчових продуктів 

та епідеміології харчування Інституту
гігієни та медичної екології 

ім. О. М. Марзеєва НАМН України
Віталій КОРЗУН

Віталій КОРЗУН. Народився на Житомирщині в 1937 році. Закінчив Київ-
ський медінститут, аспірантуру в Ленінградському НДІ радіаційної гігієни та
в 1970 році захистив кандидатську дисертацію. Працював у Київському
медінституті та в Інституті удосконалення лікарів. Після аварії на ЧАЕС 
17 років очолював лабораторії у Науковому центрі радіаційної медицини. У
1995 році захистив докторську дисертацію. З 2003 року — завідуючий лабо-
раторією Інституту гігієни та медичної екології ім. О.М. Марзеєва.

ДОсьє «УК»

Сторінку підготувала Ірина ПОЛІЩУК, «Урядовий кур’єр»

Ромашка з-під пальми
ЕКСПЕРТИЗА. Цукерки нині роблять без какао, але з небезпечними добавками

Останнім часом дедалі частіше
лунає інформація, що цукер-

ки — не що інше, як небезпечна
для здоров’я гидота. Мовляв, від
їх споживання всі наші негаразди
зі здоров’ям. Причому це сто-
сується навіть, так би мовити,
класичних цукерок, які полюбляє
більшість ще з дитинства. Щоп-
равда, ми забуваємо, що солодо-
щі, як і ліки, в маленькій кількості
корисні, а у великій — шкодять
організму.

Ненормована 
безпека

Сьогодні чи не кожен виробник
солодощів вважає за потрібне
виготовляти цукерки з назвами,
схожими на ті, які були ще в

Радянському Союзі, адже вони не
потребують додаткової реклами.
Ось лише смак цукерок нині дуже
відрізняється від знайомого з
дитинства. Тож не дивно, що
їхньою якістю зацікавилися і в
Центрі споживчих експертиз
«Тест». Фахівці цієї організації
закупили цукерки «Ромашка» від
різних виробників. Таким чином у
тестування потрапили «Ро -
ма+Машка» від «Конті», «Ро -
машка польова» від «Житомир-
ські ласощі», а також «Ромашка»
від таких виробників: Маріуполь-
ська кондитерська фабрика
«Рошен», Люкс-Одеса ЗАО «Оде-
сакондитер» та «Світоч». 

— До складу більшості цукерок
входять жири: їх додають або в
саму начинку, або в шоколадну

глазур, — розповідає президент
Центру споживчих експертиз
«Тест» Валентин Безрукий. —
Важливо розуміти, що нині
шоколадні цукерки роблять не з
шоколаду. Оскільки какао-
масло — дуже дорогий інгреді-
єнт, його заміняють пальмовою
та кокосовою олією, також дода-
ють маргарин, спреди. При
використанні гідрогенізованих
жирів, які є в маргарині, існує
чимала вірогідність наявності в
цукерках транс-жирів (во ни ж
транс-ізомери). Одразу хочу
зазначити: норм щодо вмісту
транс-ізомерів у цукерках
немає, тому отримані цифри по -
рівнювали з єдиною чинною в
Україні нормою для спредів —
не більш як 8%. 

Що менше 
транс-жирів, 
то краще

Результати перевірки вия-
вили: з п’яти перевірених
зразків чотири містили транс-
жирів менш ніж 8%, а це свід-
чить, що вони були безпечні.
Так, цукерки від Маріуполь-
ської кондитерської фабрики
«Рошен» містять 2,7% транс-
жирів, «Люкс Одеса ЗАО
«Одесакондитер» — 0,6%,
«Світоч» — 0,4%, «Ро ма+Маш -
ка» — 3,8%. Значне переви-
щення транс-жирів за -
фіксовано в «Ромашці польо-
вій» від «Житомирських ласо-
щів» — 32,86%. 

— Я б рекомендував звести
споживання транс-жирів до
мінімуму, — наголошує голов-
ний позаштатний дієтолог МОЗ
України Олег Швець. — Потріб-
но розуміти, що є продукти,
корисні для нашого здоров’я, і
вони мають переважати в раціо-
ні, а є такі, які шкодять. Звісно, в
більшості кондитерських виро-
бів мало корисних ре човин,
таких як вітаміни та мінерали.
Крім транс-жирів, у них є багато
інших, не дуже корисних інгре-
дієнтів. Перш за все це цукор.
Люди, які щоденно вживають
цукерки, ризикують захворіти
на цукровий діабет і атероскле-
роз, а також починаються про-
блеми із серцево-судинною сис-
темою. 

Морепродукти не лише смачні, а й корисні
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ТЕРИТОРІЯ СЛОВА

Вони вийшли із «Забою»
ДАТА. Літературно-художній журнал «Донбас» відзначив 90-річчя

Павло КУЩ,
«Урядовий кур’єр»

Край гірників, металургів,
машинобудівників, хімі-

ків неспроста називають ко-
чегаркою. Причому це ви-
значення популярне не тіль-
ки на розмовному рівні —
свого часу в губернському
місті Бахмут (нині Арте-
мівськ) видавали газету
«Всеросійська КОЧЕГАР-
КА». А коли виник намір
створити щомісячний літе-
ратурний додаток до цього
часопису, над назвою довго
голови не сушили — «За-
бой». 

Доганяючи час  
Наприкінці ХІХ — на по-

чатку ХХ століть літератур-
ний рух у промисловому ре-
гіоні розвивався здебільшого
стихійно і завдяки зусиллям
поодиноких авторів. Про
якусь системність не йшло-
ся, але місцеві газети періо-
дично друкували на своїх
сторінках вірші й оповідання
тутешніх поетів та прозаїків.
Завдяки архівам відомі й
прізвища тих донбасівців,
які були літературними
першопрохідниками: Яків
Дебелий, Іван Журбенко,
Софія Дальня, Пантелей
Махіня й інші. А перший но-
мер літературно-художньо-
го журналу «Забой» у верес-
ні 1923 року — найперша
спроба організувати та
об’єднати земляків, які мали
хист і потяг до літературної
творчості. Проте, схоже, рі-
вень місцевих авторів був
далеко не найкращим, ос-
кільки тут знайшлося місце
для творів тільки двох дон-
басівців, а інші сторінки за-
повнили легіонери з Києва,
Москви, Петрограда тощо.

«Та й сам перший редак-
тор Михайло Слонімський —
з Петрограда, — свідчить у
своєму історичному дослід-
женні літературний критик і
краєзнавець Валерій Ро-
манько. — У Бахмуті він пе-
ребував у гостях, і його як
уже відомого письменника,
адже про написані ним опо-
відання схвально відгукнув-

ся Максим Горький, умови-
ли підготувати до друку пер-
ші номери «Забою». Та при-
кметно, що з кожним на-
ступним номером у журналі
з’являлося дедалі більше
донбаських авторів, серед
яких Борис Горбатов, Григо-
рій Баглюк, Фелікс Ковалев-
ський, Олексій Селіванов-
ський, Василь Гайворон-
ський. «Доганяючи час, ми
наполегливо вчилися, «гриз-
ли граніт науки»: ходили на
курси, в загальноосвітні
школи, займалися в реміс-
ничих училищах, готували-
ся до вступу на робфаки, в
інститути», — згадував ті
роки один із перших авторів. 

Трохи перегодя «Забой»
видавали в Луганську, потім
знову у Бахмуті, а з травня
1932 року редакцію нарешті
перевели у Сталіно (До-
нецьк), де він почав виходи-
ти під назвою «Літератур-
ний Донбас». Рівень і рейтинг
видання зростав, немов на
дріжджах. У 1933 році газета
«Правда» писала: «Поза
сумнівом, за тематикою це
один з найцікавіших наших
журналів». 

«ЛД» традиційно виходив
двома мовами, але саме в той
період дедалі більше місце-
вих авторів переходили на
українську мову — Борис
Горбатов, Василь Гайворон-
ський, Георгій Жуков, Юрій
Черкаський, тут же друку-
вали твори визнаних укра-
їнських письменників Павла
Тичини, Володимира Сосю-
ри, Остапа Вишні, Петра
Панча. Невдовзі сюди пере-
їхав і очолив письменниць-
ку організацію «Забой» ще
один автор — Іван Ле. На
жаль, у 1930-х роках на-
вальний наступ на все укра-
їнське не обминув і часопис.
Було заарештовано його го-
ловного редактора Григорія
Баглюка, якого звинувати-
ли в троцькізмі, така сама
доля чекала Василя Гайво-
ронського й інших. Влада
фактично русифікувала ча-
сопис.

Ще одна чорна сторінка —
роки Великої Вітчизняної
війни, коли журнал припи-

нив вихід. Вистачало клопо-
тів і повоєнному альманаху
«Літературний Донбас».
Зокрема 1962 року ЦК КПУ
ухвалив рішення про за-
криття регіональних альма-
нахів, які вважалися нерен-
табельними. До «чорного
списку» потрапив і колишній
«Забой», але на його захист
піднялися місцеві письмен-
ники, їхні колеги з Києва та
Москви. Завдяки спільним
зусиллям вдалося домогтися

зустрічі з Микитою Хрущо-
вим, який колись працював
на Донбасі, і переконати його
зберегти журнал.

Доживемо 
до 100 років?

«Як корабель виходить із
тихої гавані в розклекотане
десятибальним штормом мо-
ре, так і журнал «Донбас»
відважно випливає в знавіс-
нілі води нашого розруйно-

ваного життя, несучи надії і
запоруку духовного зцілен-
ня. Щасливого плавання!»
Ось так написав у привітанні
до 70-річчя видання відомий
український письменник
Павло Загребельний і мав
цілковиту рацію: початок
1990-х років, на жаль, став
початком кінця багатьох лі-
тературних видань. Цей пе-
ріод став знаковим і для
«Донбасу», і для його голов-
ного редактора Віктора Ло-
гачова, який очолює журнал
майже чверть століття. «Це
був важкий час, літературні
журнали враз позбавили
бюджетного фінансування,
— розповідає він «УК».

Кризові явища таки до-
бряче далися взнаки: колек-
тив редакції довелося скоро-
чувати і шукати різні спосо-
би, щоб утриматися на пла-
ву. Тільки з 2004 року «Дон-
бас» виходить що квартально
завдяки підтримці обласної
влади, яка не забула приві-
тати з ювілеєм.

Не забули про видання і в
столиці. «Прикметно, що
«Забой» відразу не став
вузьким провінційним ви-

данням: у 1920—1930 роки
поряд із такими відомими
письменниками, як І.Бабель,
М.Горький, М.Зощенко,
А.Аверченко, Г.Баглюк,
П.Безпощадний, П.Байдебу-
ра, у ньому друкувалися
письменники з інших країн
— американець Джон Рід,
англійський поет Тенісон та
інші, — йдеться у привітанні
Прем’єр-міністра Миколи
Азарова. — Славні традиції
«Забою», а потім літератур-
ного альманаху «Літератур-
ний Донбас» продовжує су-
часний журнал «Донбас».
Від імені уряду бажаю вам
продовжувати ті добрі тра-
диції, закладені вашими по-
передниками».

Урочистості з нагоди 
90-річчя видання відбулися
в Донецькій обласній на-
уковій універсальній біб-
ліотеці ім. Н. Крупської.
Особисто привітати «Дон-
бас» прийшов і голова До-
нецької обл держад мініст -
рації Андрій Шишацький.
Обласна влада зробила не-
поганий подарунок «донба-
сівцям». Андрій Шишаць-
кий повідомив, що вже зро-
бив бюджетний запит щодо
виділення журналу в 2014
році 160 тисяч гривень на
щоквартальний вихід, і пе-
редав сучасний комп’ютер
та іншу багатофункціо-
нальну оргтехніку.

До речі. Серед відзначе-
них авторів журналу був і
власкор «УК», голова Донець-
кої організації НСПУ Павло
Кущ — за багаторічний осо-
бистий внесок у розвиток та
популяризацію журналу «Дон-
бас» секретаріат НСЖУ наго-
родив його «Золотою медал-
лю української журналістики».

Тим, хто ламає стереотипи
НАГОРОДА. Наприкінці минулого року в Києві вчетверте вручили українським літераторам
премію імені Конрада-Коженьовського

Георгій - Григорій
ПИЛИПЕНКО

для «Урядового кур’єра»

«Ця відзнака, — за-
значив директор

Польського інституту, го-
лова журі Ярослав Годун,
— слугує, серед іншого, як-
найширшій популяризації
української літератури за
кордоном, зокрема презен-
тації її внеску в культур-
ний розвиток Європи». Но-
мінантами премії  стають ті
українські літератори,
яких запропонували іно-
земні, вітчизняні інститу-
ції та приватні особи. Серед
25 претендентів в шот-лист
потрапили троє: Андрій

Бондар, Остап Сливин-
ський і Таня Малярчук. 

Серед членів журі — ке-
рівник департаменту сти-
пендій Національного цен-
тру культури у Варшаві
Богуміла Бердиховська,
директор Інституту книги
Гжегож Гауден, лауреат
премії 2011 року Наталка
Сняданко, видавець Іван
Малкович,  літературоз-
навець професор Віра
Агєєва, публіцист Віталій
Портніков. 

Вони вирішили, що цьо-
горічну премію заслужила
Таня Малярчук, яка нині
проживає у Відні.     

Андрій Бондар, який у
цьому році мав останню

можливість отримати пре-
мію, сказав:  «Шкода, що
мене вже не буде серед но-
мінантів — мій поїзд пі-
шов… Малярчук —  прек-
расний прозаїк. Бажаю їй
подальшого зростання. Ме-
ні подобаються її тексти».   

Польський інститут не
заспокоївся лише премією.
Він розпочинає спільно з
транспортною компанією
новий проект,  згідно з
яким книжки лауреатів
розповсюджуватимуться в
потягах.

Польські фахівці вважа-
ють Джозефа Теодора
Конрада-Коженьовського,
який народився 1857 року
в Бердичеві, найвідомі-

шою людиною, народже-
ною в Україні. В 11 років
майбутній класик зали-
шився сиротою. Він про-
жив життя, сповнене при-
год. В його біографії є
спроба самогубства від не-
щасливого кохання і не-
безпечні подорожі на край
світу. 1881 року він отри-
мав британське громадян-
ство і віддячив Англії сво-
їм літературним талан-
том, прийнявши ім’я Джо-
зефа Конрада. З 36 років
він займався літературою.
Його романи «Серце тем-
ряви», «Вигнанець з ос-
тровів», «Шанс» створили
Конраду славу романтика
і оповідача екзотичних іс-

торій. 1924 року він упоко-
ївся на Кантерберійсько-
му цвинтарі. 

Як зазначають  україн-
ські фахівці: «Він втілює в
собі наснагу української
землі, силу польського ду-
ху і велич англійської мо-
ви». Сам Конрад зазначав:
«Я належним чином вша-
нував Вітчизну, здобувши

визнання і довівши англій-
цям, що шляхтич з Украї-
ни… знайде що сказати їх-
ньою мовою». 

Неоромантизм Конрада з
його духом протесту  при-
вабливий і для сучасного
читача.  

Єдиний музей  Конра-
да відкрито в селі Тере-
новому.   

Перші�«забойці»�(1928�рік,�м. Костянтинівка,�шахта�«Північна»)�зліва�направо —
Олексій�Фарбер,�Фелікс�Ковалевський,�Василь�Гайворонський,�Павло�Безпощадний,
Борис�Павлівський
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Віктор�ЛОГАЧОВ,
головний�редактор�
журналу�«Донбас»:�

— Літературно-художній журнал «Забой», а згодом «Дон-
бас», здобув широку популярність у читачів і в нашому регіоні,
і далеко за його межами. Видання стало своєрідним літератур-
ним хрещеним батьком для молодих авторів. І нині періодично
друкуємо під рубрикою «Дебют» молодих літераторів — пред-
ставників покоління, яке в майбутньому, хочу в це вірити, про-
довжуватиме традиції нашого видання.

Пряма мОВа

ДОВІДКа «УК»
Матеріальне наповнення премії — три тисячі євро та стипен-

дія для творчої роботи в Польщі. Премія присуджується щодва
роки письменникам і поетам до 40 років «за інноваційність
форми, ламання стереотипів та універсальність послання».  З
2007 року нею були нагороджені Тарас Прохасько, Сергій Жа-
дан,  Наталка Сняданко.  

Обкладинка�першого
номера журналу�«Забой»
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Гнучкість від води, 
колір золота — від сонця 
КРАСИВЕ І КОРИСНЕ. Уміння плести унікальні речі з лози живе у нашій
генетичній пам’яті, переконаний майстер Михайло Гева

Світлана ІСАЧЕНКО,
«Урядовий кур’єр» 

Старовинне буковинське місто
Сторожинець, що на україн-

сько-румунському етнічному кор-
доні (звідси і назва), вперше згада-
но в історичних літописах майже
одночасно з Чернівцями — на
початку XV століття. А де прикор-
доння — там жвава торгівля. А де
торгівля — там розквітають
ремесла. З-поміж усіх шанованих
ремісників в особливій пошані всієї
Європи були сторожинецькі майс-
три лозоплетіння.

Переможець 
торгував  у Відні 

Усі без винятку енциклопедії
свідчать, що чи не перша профе-
сійна (наголосимо!) школа лозоп-
летіння на українській землі
постала саме в Сторожинці. Місце-
ві історики переконані, що це було
у 20-х роках XIX століття. Її ство-
рив і очолив майстер Іван Тодор-
ницький, який вчився лозоплетін-
ню у Відні (там панував культ
вишуканих плетених речей, і саме
там плетіння звели у ранг мистец-
тва). Він зібрав найкращих сторо-
жинецьких лозо плетільників,
занотував їхній віками нагромад-
жений досвід: способи підготовки
матеріалу до роботи, своєрідну
техніку плетіння, визначив основні
типологічні напрямки місцевого
плетеного виробництва. 

Перегодом сторожинецьким
майстрам стали наступати на
п’яти майстри з інших буковин-
ських міст — Новоселиці та Ваш-
ківців, де виникли свої школи.
Кульмінацією їхніх професійних
змагань була виставка виробів на
Петрівському ярмарку у Чернів-
цях, що відбувався у маківку літа
на свято Петра і Павла. Місту-
переможцю діставався не лише
престижний статус, а й право тор-
гувати лозяними виробами у всій
Австро-Угорській імперії, до якої
на той час входила Буковина. 

З приходом на Буковину Руму-
нії ремесло занепало і майже зник-
ло. Потроху почало відроджува-
тись за радянської влади, коли при
Сторожинецькому лісгоспі органі-
зували бригаду, яка заготовляла
лозу і плела з неї вироби на про-
даж. Сторожинчанин Іван Штирбу
працював у цій бригаді. Він був
одним з небагатьох, хто успадку-
вав від давніх майстрів і тримав
високий рівень місцевої реміс-
ницької школи лозоплетіння. Зна-
ний на всю колишню Дунайську
імперію майстер, вироби якого
високо цінували в багатьох євро-
пейських країнах, вже почав було
хвилюватися, кому ж передати всі
знання і секрети, як доля послала
йому зятя — Михайла Геву. 

Ремесло на межі 
мистецтва

Хто б подумав, що вчитель мате-
матики з дипломом Чернівецького
національного університету від-
криє у себе творчий талант і зай-
меться лозоплетінням?!

— Я й сам не уявляв, що зможу
плести з лози, а тепер не уявляю
дня, щоб не взяв її до рук, — каже
Михайло Васильович. — Лоза
дарує силу, здоров’я, гарний
настрій, з нею на душі стає світло і
легко. Вона життєдайна і життє-

любна рослина. Недарма наш
народ так любить її, оспівує. Де не
посади — приживеться, хоч у тун-
дрі, хоч у спекотній пустелі. Ота
верба, що пустила коріння в дале-
кому Казахстані з посадженого
Тарасом Шевченком невеличкого
прутика, росте і квітне досі. Ми з
дітьми зараз відтворюємо історію
цього ремесла, бо мало лишилося
тих, хто щось знає про часи розкві-
ту лозоплетіння в нашому місті.
Збираємо давні вироби.

Михайло Васильович може роз-
повідати безперестанку про опови-
ті легендами лози, про медоносні
верби, що очищають річки й озера,
відкривають цілющі глибинні дже-
рела. Ці розповіді захоплено слу-
хають його учні, які переймають
майстерність з рук свого вчителя у
гуртку «Чарівна лоза». Він діє при
Сторожинецькому районному цен-
трі еколого-натуралістичної твор-
чості учнівської молоді, де особли-
вий акцент роблять саме на народ-
них ремеслах та декоративно-при-
кладному мистецтві. 

Гурток Михайла Васильовича
став осередком спадкоємності
художніх традицій сторожинецької

землі. Тут живе і розвивається мис-
тецтво використовувати практичні
можливості та художні особливості
вербової лози, яка завдяки своїй
міцності, гнучкості, природній красі
споконвіків слугувала для виготов-
лення різноманітних побутових
виробів великих і малих форм.

І візочки, і веселі
іграшки

Давно зникли в країні колись
численні спеціалізовані фабрики,
які постачали майстрам лозопле-
тіння готовий матеріал. Тому учні
«Чарівної лози» самі заготовляють
вербове пруття, самі його готують
до використання — знімають кору. 

Найкраще брати лозу, що росте
прямо із землі, розповідає Михай-
ло Васильович. Потім її треба
виварити. До речі, коли лоза парує,
добре тим паром дихати, це най-
кращі ліки при багатьох недугах
дихальних шляхів. Далі — зняти
кору за допомогою такого інстру-
мента, як щемилка. Якщо потрібна
довга стрічка, лозину у 3—4 метри
спеціальним колонком розколю-
ють на кілька частин, знову замо-

чують і починають гемблювати —
робити еластичною. Нічого нового
— так робили й наші пращури. 

Але не варто, кажуть, нести зру-
бану лозу одразу додому. Її треба
біля річки покорувати (обчистити)
і просушити на сонці прямо над
водою — тоді вона вбирає гнуч-
кість від води, силу і красу від
сонця, легко згинається аж на 90
градусів.  А вже потім з неї в руках
майстрів народжується диво.
Вироби із лози легкі, зручні, міцні.
Їх, до речі, поділяють на 6 видів:
меблі, декоративну пластику,
побутові предмети, кошики, пред-
мети одягу та іграшки. 

— Щорік попит на лозу зростає,
люди цікавляться такими речами.
Адже плетені меблі, що вирізня-
ються оригінальністю і досконаліс-
тю конструкції, ви тончено-ажурні
господарсько-побутові та художні
вироби створюють в оселі особли-
вий затишок, здатні прикрасити
будь-який інтер’єр, — розповідає
пан Михайло. — Дуже часто, до
речі, просять виплести дитячі
візочки для немовлят. Це добре, бо
вироби з лози дарують дитині
гарну енергетику. 

«Щоб робота 
була чиста і вмита»

Щороку в гурток Михайла Геви
приходить дедалі більше дітей.
Серед новачків завжди є два-три
особливо талановитих уч ні, які
швидко і вправно опановують усі
секрети цього давнього ремесла.
До речі, спеціалісти одностайно
сходяться на тому, що всі основні
техніки плетіння виникли ще в
неоліті.

— Я спілкуюся з батьками своїх
учнів і бачу, що майстерність
закладена у цих дітей генетично,
хтось з дідів-прадідів обов’язково
займався цим ремеслом. З’ясува-
лося, що і у мене в роду були майс-
три. Сам я з Тернопільщини, зі
славного села Касперівці. Мій дід,
батьків тато, плів колись кошики.
Тому, видно, й відчуваю від лози
таке в душі задоволення.

Але розбудив творче зерно в
Михайлові Геві його тесть. Вчив і
щоразу приказував: кожна зроб-
лена з лози річ має бути чистою і
вмитою, захоплювати бездоганною
досконалістю. 

— До Івана Григоровича Штир-
бу, світла йому пам’ять, їхали з
Німеччини, Австрії, Румунії
замовляти, зокрема, плетені
дорожні валізи, — розповідає
Михайло Васильович. — Він
робив з лози все що хочеш: крісла
різних форм, шафи, ліжка, дитя-
чі колиски, клітки для птахів і
вулики, усіляке кухонне начин-
ня, неймовірної краси декоратив-
ні речі. У нього був свій неповтор-
ний стиль. Але найбільше полюб-
ляв плести пасхальні кошики, що
виходили з-під його рук справ-
жніми художніми витворами. У
багатьох сім’ях, в тому числі і в
нашій, вони досі зберігаються як
родинні обереги. 

Тепер секрети лозоплетіння
Михайло Гева передає своїм
учням. Артем Ніколич, Василь
Луканюк, Іван Порайко (Іванко
занесений у «Книгу обдарованих
дітей України») неодноразово посі-
дали призові місця, виборювали
гран-прі на всеукраїнських
(«Український сувенір», «Всеук-
раїнська іграш ка»), міжнародних
виставках-конкурсах. 

Арт-роботи гуртківців «Чарівної
лози» — справжні дизайнерські
шедеври. Хлопців, ясна річ, особ-
ливо захоплює космічна тематика.
Виплітають вони й дивовижні цер-
кви, створюють цікаві художні
композиції. В ужиткових речах
лозу комбінують з очеретом, шкі-
рою, іншими природними  матеріа-
лами.  «Єди не, про що я всіх про шу,
— не фарбувати вироби з лози.
Наші діди-прадіди їх ніколи не
фарбували. Вони втрачають від
того всю свою природну кра су», —
каже Михайло Гева.

Гуртківці часто проводять майс-
тер-класи з лозоплетіння, на які до
Сторожинця їдуть з усіх куточків
України. 

Плетіння з природних матеріалів
(лози, соломи, папірусу, очерету)
вважають найпервіснішим ремес-
лом, що з’явилося задовго до ткац-
тва та гончарства. Найдавніші архео-
логічні пам`ятки плетіння — залишки
мішків, кошиків, тарілок для хліба —
датують V—IV тис. до н. е. 

акція «Ук»

Михайло БАУЕР, 
директор департаменту освіти 

і науки, молоді та спорту 
Чернівецької облдержадміністрації:

— Турбота про духовний світ дитини є однією з основних
функцій школи. На мою думку, формування в учнівської
молоді саме етнодуховних цінностей, які є моральною
основою особистості, має проходити наскрізно через усі
ланки освіти із залученням до цього процесу широкого
кола громадськості та батьків. 

Для свого духовного зростання дитина обов’язково
повинна долучатися до народної творчості, причому прак-
тично, цінувати і розуміти свою історію та традиції. Це роз-
виває у наших дітях  найкращі якості — працелюбність, ста-
ранність, товариськість, повагу до національних святинь.
Для цього впроваджуватимемо в школах краю курс
«україно знавство».

В кожному дошкільному закладі нашої області створено
народознавчі осередки та систематизовано матеріал, який
відтворює історію рідного краю, український побут, звичаї,
національні традиції нашого народу. Загалом 13 дитячих
садочків і ще 58 груп обрали пріоритетними народознав-
чий, туристично-краєзнавчий, громадянсько-патріотич -
ний напрямки роботи.

Задля пошуку, розвитку та підтримки обдарованої та
талановитої учнівської молоді, заохочення її до творчої
самореалізації освітня галузь Буковини має потужну поза-
шкільну систему навчальних закладів:  33 тисячі учнів зай-
маються у 944 гуртках (їх кількість щороку зростає), більш
як третина гуртків саме художньо-естетичного напрямку.  

Одним із головних джерел формування духовних цін-
ностей у наших дітей має стати новостворений учнів-
ський веб-проект «Історико-краєзнавчий портрет Черні-
вецької об ласті». Він передбачає систематизацію істори-
ко-краєзнавчих матеріалів усіх регіонів Буковини, ство-
рення електронних бібліотек історичних подій та видат-
них особистостей. 

ДовіДка «Ук»

офіційно

Етнодуховність — базовий ресурс 
освіти Буковини

Керівник гуртка «Чарівна лоза» Михайло Гева передає своїм учням давні секрети мистецтва лозоплетіння
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Це вас Цікавить

Перехід на сплату 
єдиного податку

Суб’єкт господарювання, який є платником інших
податків і зборів, може здійснити перехід на спрощену
систему оподаткування. Для цього йому необхідно пода-
ти заяву до територіального органу Міндоходів не пізні-
ше ніж за 15 календарних днів до початку наступного
календарного кварталу.

Це відбувається за умови, якщо протягом календарно-
го року, який передує періоду переходу на спрощену
систему оподаткування, платником дотримано вимоги
щодо обсягу доходу протягом календарного року та
середньооблікової кількості працівників (пп. 291.4 ст. 291
Податкового кодексу України).

Порядок обрання або переходу на спрощену систему
оподаткування, обліку та звітності регулюється розді-
лом XIV Податкового кодексу України.

Огляд та переогляд 
ручної поклажі та багажу

Відповідна процедура проводиться, якщо є підстави
вважати, що в ручній поклажі або багажі громадянина
переміщуються через митний кордон України, у тому
числі транзитом, товари, які:

— підлягають обліку і відповідним видам контролю;
— при митному оформленні яких справляються митні

платежі;
— заборонено або обмежено переміщувати через мит-

ний кордон України.
Орган доходів і зборів має право провести огляд, а в

разі необхідності — і переогляд ручної поклажі та бага-
жу з їх розпакуванням. Огляд та переогляд ручної
поклажі, багажу громадянина здійснюються в присут-
ності цього громадянина чи уповноваженої ним особи.

За відсутності громадянина чи уповноваженої ним
особи огляд здійснюється:

1) якщо є підстави вважати, що несупроводжуваний
багаж містить товари, які становлять небезпеку для
життя і здоров’я людей, тварин та рослин, а також
довкілля;

2) якщо громадянин або уповноважена ним особа не
з’явилися протягом одного місяця з дня надходження до
митниці призначення несупроводжуваного багажу;

3) у разі залишення на території України ручної
поклажі, багажу з порушенням зобов’язання про їх
транзит через територію України.

У таких випадках огляд та переогляд ручної поклажі,
багажу відбувається в присутності представників під-
приємства, що здійснює перевезення, пересилання руч-
ної поклажі та багажу чи їх зберігання.

Про огляд та переогляд складається акт, форма якого
затверджена наказом Міністерства фінансів України від
30.05.2012 № 636, зареєстрованим в Міністерстві юстиції
України 26.02.2013 за № 1004/21316.

Товари під митним контролем
зберігаються три місяці

Загальний строк тимчасового зберігання товарів під
митним контролем становить 90 календарних днів.  Вод-
ночас товари, які швидко псуються або мають обмеже-
ний строк зберігання, можуть перебувати на тимчасово-
му зберіганні під митним контролем у межах строку
збереження їх якостей, які дають змогу використовува-
ти такі товари за призначенням, але не більше 90 кален-
дарних днів.

Строк тимчасового зберігання товарів може бути про-
довжений, однак не більше ніж на 30 днів. Для
цього  власник або уповноважена ним особа подає
до  органу доходів і зборів, за дозволом якого товари
були розміщені на складі, відповідну заяву.

Якщо особа, яка зберігає товари на складі тимчасового
зберігання відкритого типу або митному складі відкри-
того типу, не є утримувачем цього складу, її заява про
продовження строку тимчасового зберігання зазначе-
них товарів попередньо погоджується з утримувачем
складу.

У разі відмови у продовженні строку тимчасового збе-
рігання орган доходів і зборів повідомляє письмово або в
електронній формі власника товару або уповноважену
ним особу про причини і підстави такої відмови.

До закінчення строків зберігання товари, що перебу-
вають на тимчасовому зберіганні під митним контролем,
повинні бути:

1) задекларовані власником або уповноваженою ним
особою до відповідного митного режиму; або

2) передані власником або уповноваженою ним осо-
бою, утримувачем складу тимчасового зберігання, мит-
ного складу, організацією — отримувачем гуманітарної
допомоги відповідному органу доходів і зборів для збері-
гання та/або розпорядження відповідно до Митного
кодексу; або

3) відправлені під митним контролем до інших орга-
нів доходів і зборів для їх подальшого митного офор-
млення; або

4) вивезені за межі митної території України.
Строки тимчасового зберігання товарів під митним

контролем встановлено ст. 204 Митного кодексу
України.

Про договори 
з відступлення права вимоги 

Для операцій з відступлення права вимоги (у тому
числі за договорами факторингу) банківськими устано-
вами при здійсненні продажу проблемних активів
іншим фінустановам застосовується порядок оподат-
кування податком на прибуток. Такий порядок визна-
чений п. 153.5 ст. 153 Податкового кодексу, якщо умови
договорів з відступлення права вимоги (факторингу)
відповідають вимогам Цивільного кодексу.

Більш докладно про це та інші питання щодо оподат-
кування операцій з переуступки права вимоги (факто-
рингу) роз’яснено в Узагальнюючій податковій кон-
сультації щодо оподаткування податком на прибуток
операцій з відступлення права вимоги (факторингу),
затвердженій наказом Міністерства доходів і зборів
України від 22.11.2013 №697. 

Сім кроків подання звітності 
в електронному вигляді 

ПЕРШИЙ: Необхідно мати комп’ютер з операційною
системою Windows: версії від  Windows  XP SP 3 до
Windows 8 та доступ до мережі Інтернет.

ДРУГИЙ: Зайти на інформаційний ресурс
www.acskidd.gov.ua Акредитованого центру сертифі-
кації ключів Інформаційно-довідкового департаменту
Міндоходів (далі — АЦСК ІДД Міндоходів) та ознайо-
митись з розділом «Реєстрація користувачів». Підготу-
вати за поданим зразком пакет документів та взяти
необхідну кількість електронних носіїв (флеш-накопи-
чувачів або диски CD-R), з якими особисто з’явитися
до АЦСК ІДД Міндоходів з метою отримання послуг
електронного цифрового підпису. Надають їх безкош-
товно. 

ТРЕТІЙ: Щоб розпочати подачу податкової звітності
в електронній формі, слід укласти з територіальним
органом Міндоходів угоду «Про визнання електронних
документів». Це можна зробити в електронній формі.
Достатньо лише завантажити інсталяційний пакет
програмного забезпечення «ДПС. Захист звітності»
(розміщено на сайті www.acskidd.gov.ua у розділі
«Програмне забезпечення»). Бажано мати встановле-
ний Miсrosoft.NET версії 4.0 або вище (у разі відсутнос-
ті вам його запропонують встановити автоматично).

ЧЕТВЕРТИЙ: Після встановлення та налаштування
в меню «Угоди і заяви» слід обрати відповідний варіант
угоди (залежно від категорії платника — юридична
особа, фізична особа — підприємець, фізична особа).
Угоду треба підписати, використовуючи власний ключ
та посилений сертифікат, сформований АЦСК ІДД
Міндоходів. Після того, як угода з територіальним
органом Міндоходів підписана, можна відправляти
свою звітність в електронному вигляді.

П’ЯТИЙ: Для формування та подання платниками
податкової звітності в електронному вигляді Міністер-
ством доходів і зборів розроблено та розміщено на офі-
ційному веб-порталі http://minrd.gov.ua відповідне
програмне забезпечення у розділі «Електронна звіт-
ність» (http://minrd.gov.ua/elektronna-zvitnist/platni-
kam-podatkiv-pro/programne-zabezpechennya-/):

Перш ніж розпочати роботи зі встановлення та
користування програмним забезпеченням, слід уважно
ознайомитись з Інструкцією зі встановлення програм-
ного забезпечення та Порядком роботи з ним.

У разі виникнення питань стосовно інсталяції та
користування програмним забезпеченням платник
може звернутись по допомогу до відповідальних осіб, які
надають консультації, у разі потреби практичну допо-
могу із зазначених питань, та відповідають за прийман-
ня звітності в електронному вигляді в розрізі територі-
альних органів (http://minrd.gov.ua/elektronna-zvit-
nist/platnikam-podatkiv-pro/dopomoga-koristuvac-
ham/):

Для підписання сформованої звітності електронним
цифровим підписом треба використовувати програмне
забезпечення «ДПС. Захист звітності» (міститься на
сайті www.acskidd.gov.ua у розділі «Програмне забез-
печення для звітності»http://acskidd.gov.ua/dps_zvit-
nist).  Сформовану та зашифровану звітність в елек-
тронному вигляді слід надсилати на єдину
адресу  інформаційного порталу Міністерства доходів і
зборів України zvit@sta.gov.ua.

Для подання звітності з єдиного внеску на загаль н    о -
обов’язкове державне соціальне страхування в елек-
тронному вигляді у розділі «Електронна звітність»
розміщено інформацію про безкоштовні програмні

забезпечення (on-line сервіси), які потрібно використо-
вувати при формуванні та підписанні звітності безкош-
товними ключами, виданими АЦСК ІДД Міністерства
доходів і зборів (http://minrd.gov.ua/elektronna-zvit-
nist/platnikam-podatkiv-pro/povidomlennya-platni-
kam-pod/112820.html):

Міністерство доходів і зборів забезпечує приймання
електронних звітів, створених у затвердженому фор-
маті та підписаних за допомогою надійних засобів
електронного цифрового підпису без огляду на те, за
допомогою якого саме програмного продукту було
створено такий звіт. Платники податків самостійно
визначаються із вибором програмного забезпечення з
формування та подачі звітності в електронному
вигляді. Можливо використання власних програмних
продуктів або провідних розробників бухгалтерських
програм.

ШОСТИЙ: Після отримання звітності в електронно-
му вигляді працівники територіального органу Міндо-
ходів її розшифровують (перевіряючи відповідність
електронного ключа) та відправляють платнику
податків першу квитанцію — тим самим підтверджу-
ється отримання документів (другий примірник пер-
шої квитанції в електронному вигляді зберігається в
Міндоходів). Якщо на електронну адресу платника
податків не надійшла перша квитанція, то документ
про звітність вважають неотриманим.

СЬОМИЙ: На підтвердження прийому поданої звіт-
ності платнику податків надсилають другу квитанцію.
Її надсилають у текстовому форматі: тут зазначають
реквізити прийнятого податкового документа в елек-
тронній формі, дату прийому документа, реєстрацій-
ний номер, податковий період та дані відправника
квитанції. На другу квитанцію накладають електрон-
ний цифровий підпис Міндоходів. Його шифрують і
пересилають платнику податків (другий його примір-
ник зберігають у міністерстві). Датою і часом подачі
податкового документа в електронному вигляді  вва-
жають дату і час, зафіксовані в першій квитанції.

Якщо платник податків виявив помилку у відправ-
леному звіті, він може надіслати електронною систе-
мою уточнювальний звіт.

Види податкової звітності, 
що можна подавати 
в електронному вигляді 

Загальнодержавні податки: 
4 податок на прибуток підприємств;
4 податок на доходи фізичних осіб;
4 податок на додану вартість;
4 акцизний податок;
4 екологічний податок;
4 рентна плата за транспортування нафти і

нафтопродуктів магістральними нафтопроводами та
нафтопродуктопроводами, транзитне транспортуван-
ня трубопроводами природного газу та аміаку терито-
рією України;

4 рентна плата за нафту, природний газ і газовий
конденсат, що видобуваються в Україні;

4 плата за користування надрами;
4 плата за землю (з юридичних осіб);
4 плата за землю (фізичні особи);
4 фіксований сільськогосподарський податок.  

Загальнодержавні збори:
4 за першу реєстрацію транспортного засобу;
4 за користування радіочастотним ресурсом Украї-

ни;
4 за спеціальне використання води;
4 за спеціальне використання лісових ресурсів;
4 на розвиток виноградарства, садівництва і хме-

лярства;
4 у вигляді цільової надбавки до чинного тарифу на

електричну та теплову енергію, крім електроенергії,
виробленої кваліфікованими когенераційними уста-
новками;

4 у вигляді цільової надбавки до чинного тарифу на
природний газ для споживачів усіх форм власності.

Місцеві податки: податок на нерухоме майно, від-
мінне від земельної ділянки; єдиний податок; єдиний
податок для суб’єктів підприємницької діяльності —
фізичних осіб.

Місцеві збори: збір за місця для паркування транс-
портних засобів; туристичний збір.

Інформаційно-комунікаційний департамент 
Міністерства доходів і зборів України

Сторінку підготувала Оксана МАЛОЛЄТКОВА, «Урядовий кур’ єр»

Міністерство доходів і зборів України роз’яснює та інфорМУє

Розділ «Електронна звітність»

«Платникам податків 
про електронну звітність»

«Програмне 
забезпечення»

Розділ «Електронна
звітність»

«Платникам податків 
про електронну звітність»

Допомога
користувачам

Розділ «Електронна звітність»

«Платникам податків 
про електронну 

звітність»

«Повідомлення платникам 
податків про подання 
електронної звітності»
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ДОКУМЕНТИ

 ЗАКОН УКРАЇНИ
Про внесення змін до Податкового кодексу 

України щодо ставок окремих податків
Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
I. Внести до Податкового кодексу України (Відомості Верховної Ради 

України, 2011 р., №№ 13-17, ст. 112) такі зміни:
1. У статті 197:
пункт 197.14 виключити;
доповнити пунктом 197.21 такого змісту:
«197.21. Звільняються від оподаткування операції з постачання на мит-

ній території України та вивезення в митному режимі експорту зернових 
культур товарних позицій 1001-1008 згідно з УКТ ЗЕД та технічних куль-
тур товарних позицій 1205 і 1206 згідно з УКТ ЗЕД, крім постачання та 
вивезення в митному режимі експорту таких зернових та технічних куль-
тур сільськогосподарськими підприємствами — виробниками та підпри-
ємствами, які безпосередньо придбали такі зернові та технічні культури 
у сільськогосподарських підприємств — виробників, а також крім поста-
чання таких зернових та технічних культур Аграрним фондом у разі їх при-
дбання з податком на додану вартість.

Норми цього пункту не застосовуються до операцій з постачання зер-
нових культур товарної позиції 1006 та товарної підкатегорії 1008 10 00 00 
згідно з УКТ ЗЕД і такі операції оподатковуються податком на додану вар-
тість у порядку, встановленому цим Кодексом».

2. Пункт 212.1 статті 212 доповнити підпунктом 212.1.10 такого змісту: 
«212.1.10. Особа — власник ввезених на митну територію України 

транспортних засобів, що переобладнуються у легкові автомобілі, з яких 
справляється акцизний податок». 

3. Пункт 213.1 статті 213 доповнити підпунктом 213.1.8 такого змісту: 
«213.1.8. переобладнання ввезеного на митну територію України тран-

спортного засобу у підакцизний легковий автомобіль».
4. У пункті 215.3 статті 215:
1) підпункт 215.3.1 викласти в такій редакції:
«215.3.1. спирт етиловий та інші спиртові дистиляти, алкогольні напої, 

пиво:

Код товару  
(продукції) згідно 

з УКТ ЗЕД

Опис товару (продукції) згідно  
з УКТ ЗЕД

Одиниця  
виміру

Ставки 
подат-

ку
2203 00 Пиво із солоду (солодове) гривень  

за 1 літр
0,87

2204  
(крім 2204 10,  
2204 21 06 00,  
2204 21 07 00,  
2204 21 08 00,  
2204 21 09 00,  
2204 29 10 00)

Вина виноградні натуральні гривень  
за 1 літр

0,01

2204  
(крім 2204 10,  
2204 21 06 00,  
2204 21 07 00,  
2204 21 08 00,  
2204 21 09 00,  
2204 29 10 00)

Вина натуральні з доданням 
спирту та міцні (кріплені)

гривень  
за 1 літр

2,86

2204 10,  
2204 21 06 00,  
2204 21 07 00,  
2204 21 08 00,  
2204 21 09 00,  
2204 29 10 00

Вина ігристі  
Вина газовані

гривень  
за 1 літр

4,16

2205 Вермути та інші вина 
виноградні натуральні 
з доданням рослинних або 
ароматизувальних екстрактів

гривень  
за 1 літр

2,86

2206 00  
(крім 2206 00 31 00,  
2206 00 51 00,  
2206 00 81 00 — 
сидр і перрі (без  
додання спирту)

Інші зброджені напої 
(наприклад, сидр, перрі 
(грушевий напій), напій 
медовий); суміші із 
зброджених напоїв та 
суміші зброджених напоїв 
з безакогольними напоями, 
в іншому місці не зазначені 
(з доданням спирту)

гривень  
за 1 літр 

100-відсот
кового  
спирту

56,42

2206 00 31 00,  
2206 00 51 00,  
2206 00 81 00

Сидр і перрі (без додання 
спирту)

гривень  
за 1 літр

0,50

2207 Спирт етиловий, 
неденатурований, 
з концентрацією спирту 
80 об. % або більше; спирт 
етиловий та інші спиртові 
дистиляти та спиртні напої, 
одержані шляхом перегонки, 
денатуровані, будь-якої 
концентрації

гривень  
за 1 літр 

100-відсот
кового  
спирту

56,42

2208 Спирт етиловий, 
неденатурований 
з концентрацією спирту менш 
як 80 об. %; спиртові дистиляти 
та спиртні напої, одержані 
шляхом перегонки, лікери та 
інші напої, що містять спирт

гривень  
за 1 літр 

100-відсот
кового  
спирту

56,42

2) абзац перший підпункту 215.3.5 викласти в такій редакції:
«215.3.5. автомобілі легкові та інші моторні транспортні засоби, призна-

чені головним чином для перевезення людей (крім моторних транспорт-
них засобів, зазначених у товарній позиції 8702 згідно з УКТ ЗЕД), включа-
ючи вантажопасажирські автомобілі-фургони, гоночні автомобілі, у тому 
числі автомобілі, за які при ввезенні на митну територію України не було 
сплачено акцизного податку і які в установленому законодавством поряд-
ку подаються до органів внутрішніх справ України для реєстрації або пере-
реєстрації у зв’язку зі зміною моделі транспортного засобу, яка до переоб-
ладнання відповідала товарній позиції 8704 згідно з УКТ ЗЕД, а після пере-
обладнання відповідає товарній позиції 8703 згідно з УКТ ЗЕД».

5. Статтю 216 доповнити пунктом 216.8 такого змісту:
«216.8. Датою виникнення податкових зобов’язань у разі здійснення пе-

реобладнання непідакцизного транспортного засобу у підакцизний легко-
вий автомобіль є дата видачі документа про відповідність переобладнано-
го автомобіля вимогам безпеки дорожнього руху. У цьому випадку акциз-
ний податок сплачується власником такого транспортного засобу не пізні-
ше дати подання документів до органу внутрішніх справ України для реє-
страції або перереєстрації такого транспортного засобу».

6. Пункт 222.2 статті 222 доповнити підпунктом 222.2.3 такого змісту:
«222.2.3. Платники акцизного податку при зверненні до органів вну-

трішніх справ України для реєстрації або перереєстрації переобладнаного 
непідакцизного транспортного засобу у підакцизний легковий автомобіль 
зобов’язані пред’явити квитанції або платіжні доручення про сплату подат-
ку з відміткою банку про дату виконання платіжного доручення».

7. Пункти 331.1 та 331.2 статті 331 викласти в такій редакції:

»

«331.1. Ставки збору за заготівлю деревини основних лісових порід

Найменування  
лісової породи Розряд

Ставка за 1 щільний куб. метр деревини, 
гривень

ділової (без кори) дров’яної 
(з корою)великої середньої дрібної

Перший пояс лісів
Сосна

1 171,28 109,54 42,12 4,34
2 121,72 78,24 30,42 3,32
3 98,24 63,28 24,4 2,66
4 73,88 46,96 18,06 2
5 48,68 31,28 12,04 1,34

Модрина
1 76,94 65,2 25,4 5,66
2 55,42 46,96 18,06 4,34
3 43,72 37,8 14,38 3,32
4 32,6 28,06 10,7 2,34
5 22,16 18,92 7,36 1,68

Ялина, ялиця
1 106,3 90,64 34,76 4,02
2 78,9 67,18 26,08 2,66
3 63,28 54,14 20,72 2,34
4 47,62 40,44 15,38 1,68
5 31,96 26,74 10,38 1,34

Дуб (крім дуба коркового)
1 449,38 215,94 71,9 7,36
2 322,34 154,98 51,48 5,36
3 258,14 123,36 41,46 4,34
4 193,92 93,3 31,1 3,02
5 127,06 61,68 20,72 2,34

Ясен, клен (крім явора)
1 168,52 143,94 71,9 7,36
2 120,86 103,32 51,48 5,36
3 96,8 82,26 41,46 4,34
4 72,7 62,2 31,1 3,02
5 47,66 41,14 20,72 2,34

Бук
1 323,98 208,4 69,56 6,34
2 230,72 148,24 49,5 4,34
3 185,56 118,88 39,8 3,68
4 139,42 88,76 29,76 2,66
5 93,3 59,44 19,74 1,68

Береза, вільха чорна, граб звичайний, в’яз, липа
1 25,08 21,58 16,04 5,66
2 17,54 15,06 11,56 4,34
3 14,04 12,54 9,52 3,32
4 10,52 9,04 7,02 2,34
5 7,02 6,02 4,5 1,68

Осика, вільха сіра, тополя
1 14,52 12,54 9,52 4,02
2 10,52 9,04 6,52 2,66
3 8,54 7,02 5,54 2,34
4 6,52 5,54 4,02 1,68
5 4,02 3,5 2,52 0,66

Другий пояс лісів
Сосна

1 146,04 93,26 35,78 3,68
2 103,44 66,52 25,74 2,66
3 82,58 53,46 20,72 2,34
4 62,58 39,8 15,38 1,68
5 41,74 26,74 10,38 1

Модрина
1 65,88 56,74 21,72 5,36
2 47,62 40,44 15,38 3,68
3 37,8 31,96 12,36 3,02
4 28,06 24,14 9,34 2,34
5 18,92 16,32 6,34 1,34

Ялина, ялиця
1 93,88 80,22 30,76 3,32
2 67,18 57,36 22,06 2,34
3 53,46 45,64 17,72 2
4 40,44 34,58 13,36 1,68
5 26,74 22,84 8,68 1

Дуб (крім дуба коркового)
1 382,5 184,32 61,5 6,02
2 274,18 131,68 43,8 4,34
3 218,02 105,34 34,76 3,32
4 163,16 78,24 26,44 2,66
5 109,66 52,64 17,72 1,68

Ясен, клен (крім явора)
1 143,44 122,88 61,5 6,02
2 102,82 87,76 43,8 4,34
3 81,74 70,22 34,76 3,32
4 61,2 52,16 26,44 2,66
5 41,14 35,12 17,72 1,68

Бук
1 275,84 176,8 58,84 5,36
2 196,6 125,66 42,12 3,68
3 157,5 100,82 33,78 3,02
4 118,34 75,22 25,4 2,34
5 79,24 50,42 16,74 1,68

Береза, вільха чорна, граб звичайний, в’яз, липа
1 20,54 17,54 13,54 5,02
2 15,06 13,02 9,52 3,68
3 12,04 10,04 8,02 2,66
4 9,04 8,02 5,54 2,34
5 6,02 5,02 4,02 1,34

Осика, вільха сіра, тополя
1 12,54 11,02 8,02 3,32
2 9,04 8,02 5,54 2,34
3 7,02 6,52 5,02 2
4 5,54 4,5 3,5 1,68
5 3,5 3,5 2,52 1

331.2. Ставки збору за заготівлю деревини неосновних лісових порід

Найменування  
лісової породи Розряд Ставка за 1 щільний куб. метр деревини, 

гривень
ділової (без кори) дров’яної 

(з корою)великої середньої дрібної
Перший пояс лісів

Самшит
1 790,44 675,56 337,7 7,36
2 564,72 482,48 241,4 5,36
3 451,88 386,18 192,92 4,34
4 339,04 289,38 144,78 3,02
5 225,7 193,1 96,62 2,34

Бархат, горіх
1 492,5 421,3 210,64 7,36
2 352,1 300,92 150,46 5,36
3 281,38 240,74 120,38 4,34
4 211,14 180,56 90,6 3,02
5 140,92 120,38 60,18 2,34

Груша, кизил, явір
1 395,22 338,04 168,86 7,36
2 282,36 241,22 120,72 5,36
3 225,7 193,1 96,62 4,34
4 169,52 144,96 72,56 3,02
5 112,86 96,8 48,48 2,34

Абрикос, вишня, ялівець, обліпиха, слива (крім терну), черешня, шовко-
виця, яблуня

1 295,4 252,28 126,06 7,36
2 211,14 180,08 89,92 5,36
3 168,52 143,94 71,9 4,34
4 126,9 107,82 53,84 3,02
5 84,26 72,22 36,12 2,34

Каштан, дуб корковий
1 246,26 210,64 105,34 7,36
2 176,04 150,46 75,22 5,36
3 140,92 120,38 60,18 4,34
4 105,84 90,28 45,16 3,02
5 70,22 60,18 30,42 2,34

Барбарис, гледичія, кипарис, шипшина
1 197,6 168,52 84,6 7,36
2 140,92 120,38 60,18 5,36
3 112,34 96,3 48,14 4,34
4 84,26 72,22 36,12 3,02
5 56,66 48,66 24,4 2,34

Акація, бересклет, бірючина, глід, граб східний, тамарикс, калина, круши-
на, ліщина, горобина, бузок, скумпія, свидина, терен, черемха

1 147,98 126,38 63,18 7,36
2 105,84 90,28 45,16 5,36
3 84,26 72,22 36,12 4,34
4 63,72 54,16 27,42 3,02
5 42,64 36,12 18,06 2,34

Верба, чагарники (крім зазначених в інших позиціях)
1 49,14 42,12 21,08 4,02
2 35,12 30,1 15,06 2,66
3 28,08 24,08 12,04 2,34
4 21,08 18,06 9,04 1,68
5 14,04 12,04 6,02 1,34

Другий пояс лісів
Самшит

1 669,54 572,24 286,22 6,02
2 477,96 408,76 204,3 4,34
3 382,68 327 163,84 3,32
4 286,86 245,26 122,7 2,66
5 191,58 163,5 81,92 1,68

Бархат, горіх
1 419,28 358,6 179,22 6,02
2 299,4 256,28 128,06 4,34
3 239,72 204,64 102,32 3,32
4 179,54 154,48 76,56 2,66
5 119,86 102,82 51,16 1,68

Груша, кизил, явір
1 334,52 285,88 143,1 6,02
2 239,24 204,12 102,32 4,34
3 191,58 163,5 81,92 3,32
4 143,44 122,88 61,5 2,66
5 95,82 81,74 40,78 1,68

Абрикос, вишня, ялівець, обліпиха, слива (крім терну), черешня, шовко-
виця, яблуня

1 251,78 214,66 107,68 6,02
2 179,54 153,46 76,56 4,34
3 143,44 122,88 61,5 3,32
4 107,82 92,26 46,14 2,66
5 71,72 61,2 30,76 1,68

Каштан, дуб корковий
1 209,66 179,54 89,92 6,02
2 149,96 128,4 64,2 4,34
3 119,86 102,82 51,16 3,32
4 89,8 76,74 38,44 2,66
5 59,68 51,16 25,74 1,68

Барбарис, гледичія, кипарис, шипшина
1 167,52 142,94 71,54 6,02
2 119,38 102,32 50,82 4,34
3 95,82 81,74 40,78 3,32
4 71,72 61,2 30,76 2,66
5 47,66 41,14 20,42 1,68

Акація, бересклет, бірючина, глід, граб східний, тамарикс, калина, кру-
шина, ліщина, горобина, бузок, скумпія, свидина, терен, черемха

1 125,88 107,32 53,84 6,02
2 89,8 76,74 38,44 4,34
3 71,72 61,2 30,76 3,32
4 53,68 46,14 23,06 2,66
5 36,12 30,58 15,38 1,68

Верба, чагарники (крім зазначених в інших позиціях)
1 41,62 35,6 17,72 3,32
2 30,1 25,58 12,72 2,34
3 24,08 20,54 10,38 2
4 18,06 15,54 7,7 1,68
5 12,04 10,04 5,36 1

8. У розділі ХХ «Перехідні положення»:
1) у підрозділі 2:
у пункті 10 цифри та слова «31 грудня 2013 року» замінити цифрами та 

словами «31 грудня 2014 року», а цифри та слова «1 січня 2014 року» за-
мінити цифрами та словами «1 січня 2015 року»;

в абзаці першому пункту 16 цифри та слова «31 грудня 2013 року» за-
мінити цифрами та словами «31 грудня 2014 року»;

в абзаці першому пункту 23 цифри та слова «1 січня 2014 року» 
замінити цифрами та словами «1 січня 2015 року», а після слів та 
цифр «(крім брикетів та гранул товарної підкатегорії УКТ ЗЕД 4401 
30 90 00)» доповнити словами та цифрами «а також паперу та карто-
ну для утилізації (макулатури та відходів) товарної позиції 4707 згід-
но з УКТ ЗЕД»;

2) у підрозділі 4:
у пункті 10:
після абзацу четвертого доповнити двома новими абзацами такого 

змісту: 
«з 1 січня 2014 року по 31 грудня 2014 року включно — 18 відсотків, 

а для суб’єктів індустрії програмної продукції, які застосовують особли-
вості оподаткування, передбачені в пункті 15 підрозділу 10 цього розді-
лу, — 5 відсотків; 

».
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ДОКУМЕНТИ
з 1 січня 2015 року по 31 грудня 2015 року включно — 17 відсотків, а 

для суб’єктів індустрії програмної продукції, які застосовують особливос-
ті оподаткування, передбачені в пункті 15 підрозділу 10 цього розділу, — 
5 відсотків».

У зв’язку з цим абзаци п’ятий — дев’ятий вважати відповідно абзацами 
сьомим — одинадцятим;

в абзаці сьомому цифри і слова «1 січня 2014 року» замінити цифрами 
і словами «1 січня 2016 року»;

доповнити пунктом 32 такого змісту:
«32. Від’ємний фінансовий результат за операціями з цінними папера-

ми, сформований станом на 1 січня 2014 року, не враховується при ви-
значенні фінансового результату за операціями з цінними паперами за ре-
зультатами звітних (податкових) періодів 2014 року»;

3) у підрозділі 5:
абзаци п’ятий — шостий пункту 1 викласти в такій редакції:
«32 гривні за 1 літр 100-відсоткового спирту — з 1 січня до 31 берез-

ня 2014 року; 
56,42 гривні за 1 літр 100-відсоткового спирту — з 1 квітня 2014 року 

до 31 грудня 2015 року»;
у пункті 2: 
абзац третій після слів та цифр «до 31 грудня 2013 року включно» до-

повнити словами та цифрами «(для виробників електроенергії на теплое-
лектроцентралях та ТЕС до 31 грудня 2015 року включно)»;

абзац четвертий після слів та цифр «з 1 січня 2014 року» доповнити 
словами та цифрами «(для виробників електроенергії на теплоелектро-
централях та ТЕС з 1 січня 2016 року)»;

доповнити пунктом 7 такого змісту:
«7. Зупинити на 2014 рік дію підпункту «в» підпункту 229.1.1 пункту 

229.1 статті 229 цього Кодексу в частині справляння акцизного податку за 
ставкою 0 гривень за 1 літр 100-відсоткового спирту із спирту етилового 
денатурованого (спирту технічного), який реалізується суб’єктам господа-
рювання з метою його використання як сировини для виробництва про-
дуктів органічного синтезу, які не містять у своєму складі більш як 0,1 від-
сотка залишкового етанолу. 

У 2014 році з товарів (продукції), зазначених у цьому пункті, акцизний 
податок справляється за ставкою, визначеною у статті 215 Податкового 
кодексу України для товарів (продукції) за кодом 2207 згідно з УКТ ЗЕД».

II. Прикінцеві положення
1. Цей Закон набирає чинності з 1 січня 2014 року, крім підпункту 1 

пункту 4 розділу I цього Закону про зміни до підпункту 215.3.1 пункту 
215.3 статті 215 Податкового кодексу України щодо збільшення ставок ак-
цизного податку на спирт етиловий та інші спиртові дистиляти, алкогольні 
напої, який набирає чинності з 1 числа третього місяця, що настає за міся-
цем, в якому опубліковано цей Закон.

2. У статті 18 Закону України «Про державне регулювання виробництва 
і обігу спирту етилового, коньячного і плодового, алкогольних напоїв та 
тютюнових виробів» (Відомості Верховної Ради України, 1995 р., № 46, ст. 
345 із наступними змінами):

1) частину сімнадцяту викласти в такій редакції:
«Встановити, що норми цього Закону щодо сидру та перрі (без додан-

ня спирту) починають застосовуватися з 1 січня 2010 року, а норми щодо 
використання у виробництві коньяку не менше 30 відсотків спирту коньяч-
ного власного виробництва або спирту коньячного, викуреного в Україні з 
виноматеріалів, вироблених з вітчизняної сировини, у перерахунку на аб-
солютний алкоголь, — з 1 січня 2017 року з урахуванням норм частини ві-
сімнадцятої цієї статті»;

2) абзаци перший — четвертий частини вісімнадцятої викласти в та-
кій редакції: 

«Встановити, що суб’єкти господарювання, які здійснюють виробни-
цтво коньяку та алкогольних напоїв за коньячною технологією, зобов’язані 
використовувати у виробництві коньяку спирт коньячний власного вироб-
ництва або спирт коньячний, викурений в Україні з виноматеріалів, виро-
блених з вітчизняної сировини, у перерахунку на абсолютний алкоголь, 
не менше: 

10 відсотків — з 1 квітня 2013 року до 31 грудня 2013 року;
0 відсотків — з 1 січня 2014 року по 31 грудня 2014 року;
5 відсотків — з 1 січня 2015 року».
3. Кабінету Міністрів України протягом двох місяців з дня набрання чин-

ності цим Законом:
привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом;
забезпечити перегляд та приведення відповідними центральними ор-

ганами виконавчої влади їх нормативно-правових актів у відповідність із 
цим Законом.

Президент України В. ЯНУКОВИЧ
м. Київ 
19 грудня 2013 року 
№ 713-VII

 КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 18 грудня 2013 р. №  947 
Київ

Про затвердження Порядку надання 
та визначення  розміру грошової допомоги 
постраждалим від надзвичайних ситуацій, 

які залишилися на попередньому місці 
проживання

Відповідно до частини третьої статті 89 Кодексу цивільного захисту 
України Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:

Затвердити Порядок надання та визначення розміру грошової допомоги 
постраждалим від надзвичайних ситуацій, які залишилися на попередньо-
му місці проживання, що додається.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

ЗАТВЕРДЖЕНО  
постановою Кабінету Міністрів України  

від 18 грудня 2013 р. №  947

ПОРЯДОК  
надання та визначення розміру грошової допомоги  

постраждалим від надзвичайних ситуацій,  
які залишилися на попередньому місці проживання

1. Цей Порядок встановлює механізм надання та визначення розміру 
грошової допомоги постраждалим від надзвичайних ситуацій, які відмови-
лися від евакуації, відселення та залишилися на попередньому місці про-
живання. 

2. Постраждалими визнаються особи, житлові будинки (квартири) яких 
пошкоджено внаслідок надзвичайної ситуації або проведення робіт з лік-
відації її наслідків.

3. Органи місцевого самоврядування складають і затверджують спис-
ки постраждалих та видають довідки про встановлення статусу особи, яка 
постраждала від надзвичайної ситуації, за наявності паспорта громадяни-
на України або іншого документа, що посвідчує особу.

4. Рішення про надання постраждалим грошової допомоги та її розмір 
приймає Рада міністрів Автономної Республіки Крим, місцеві органи ви-
конавчої влади. 

Зазначена грошова допомога є одноразовою.

5. Для отримання грошової допомоги постраждалі подають на розгляд 
Ради міністрів Автономної Республіки Крим, місцевих органів виконавчої 
влади такі документи:

заяву;
довідку про встановлення статусу особи, яка постраждала від надзви-

чайної ситуації;
копію паспорта громадянина України або іншого документа, що посвід-

чує особу;
копію картки платника податків (крім випадків, коли особа через свої 

релігійні переконання в установленому порядку відмовилася від при-
йняття реєстраційного номера облікової картки платника податку та по-
відомила про це відповідний орган доходів та зборів і має відмітку у пас-
порті).

6. Рада міністрів Автономної Республіки Крим, місцеві органи вико-
навчої влади в п’ятиденний строк з дня подання документів, зазначених у 
пункті 5 цього Порядку, а також за результатами обстеження житлових бу-
динків (квартир), пошкоджених внаслідок надзвичайної ситуації або про-
ведення робіт з ліквідації її наслідків, приймають рішення щодо надання 
постраждалим грошової допомоги, що оформляється протоколом, та по-
відомляють про це постраждалим. 

У разі надання постраждалим недостовірної інформації про встановлен-
ня статусу особи, яка постраждала від надзвичайної ситуації, розмір за-
вданої матеріальної шкоди Рада міністрів Автономної Республіки Крим, 
місцеві органи виконавчої влади можуть прийняти рішення про відмову в 
наданні грошової допомоги.

У разі незгоди постраждалий може оскаржити зазначене рішення до 
суду.

7. Розмір грошової допомоги постраждалим становить від 3 до 15 про-
житкових мінімумів для працездатних осіб.

Під час визначення розміру грошової допомоги враховується розмір за-
вданої матеріальної шкоди, страхових виплат, інших видів допомог.

8. Грошова допомога надається постраждалим, які є власниками (спів-
власниками), наймачами житлового будинку (квартири), в місячний строк 
з дня прийняття рішення про її надання. Грошова допомога співвласни-
кам надається пропорційно площі житлового будинку (квартири), що на-
лежить кожному з них.

9. Виплата грошової допомоги здійснюється через Українське держав-
не підприємство поштового зв’язку «Укрпошта» або шляхом перерахуван-
ня коштів на банківській рахунок постраждалого.

10. Фінансування заходів з надання грошової допомоги постраждалим 
здійснюється за рахунок коштів державного та місцевих бюджетів, інших 
не заборонених законодавством джерел.

11. Після отримання грошової допомоги постраждалі втрачають право 
на отримання пільг і компенсацій, передбачених у частині другій статті 89 
Кодексу цивільного захисту України.

 КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 4 грудня 2013 р. №  949 
Київ

Про затвердження Положення  
про Урядового уповноваженого  

з питань антикорупційної політики
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Затвердити Положення про Урядового уповноваженого з питань анти-

корупційної політики, що додається.
Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 4 грудня 2013 р. №  949

ПОЛОЖЕННЯ 
про Урядового уповноваженого з питань антикорупційної політики

1. Урядовий уповноважений з питань антикорупційної політики (далі — 
Урядовий уповноважений) є посадовою особою, яка забезпечує підготов-
ку і подання Кабінетові Міністрів України пропозицій щодо спрямування і 
координації роботи органів виконавчої влади із запобігання і протидії ко-
рупції.

2. Урядовий уповноважений призначається на посаду та звільняється з 
посади Кабінетом Міністрів України за поданням Прем’єр-міністра Украї-
ни.

3. Урядовий уповноважений у своїй діяльності керується Конституцією і 
законами України, актами Президента України та Кабінету Міністрів Укра-
їни, цим Положенням.

4. До компетенції Урядового уповноваженого належить:
1) розроблення і внесення Кабінетові Міністрів України пропозицій що-

до спрямування і координації роботи органів виконавчої влади із запобі-
гання і протидії корупції;

2) забезпечення взаємодії Кабінету Міністрів України з Президентом 
України, Верховною Радою України, іншими державними органами, орга-
нами місцевого самоврядування з питань, що належать до його компе-
тенції;

3) подання спеціально уповноваженим суб’єктам у сфері протидії ко-
рупції інформації про виявлені факти, що свідчать про корупційні право-
порушення;

4) проведення досліджень із проблем, пов’язаних з корупцією;
5) забезпечення інформування громадськості про свою діяльність;
6) здійснення заходів, пов’язаних із залученням громадськості до діяль-

ності із запобігання і протидії корупції, та сприяння співпраці органів вико-
навчої влади з громадськістю;

7) забезпечення розміщення в засобах масової інформації матеріалів, 
що стосуються запобігання і протидії корупції.

5. Урядовий уповноважений має право:
1) звертатися в межах своєї компетенції до Адміністрації Президента 

України, Апарату та комітетів Верховної Ради України, Апарату Ради наці-
ональної безпеки і оборони України, органів виконавчої влади, інших дер-
жавних органів, органів місцевого самоврядування, підприємств, установ 
та організацій, об’єднань громадян для отримання інформації, необхідної 
для виконання покладених на нього завдань;

2) проводити узагальнення та аналіз статистичних даних та іншої інфор-
мації про факти корупційних діянь та здійснені заходи із запобігання і про-
тидії корупції, зокрема про заходи, що вживаються органами виконавчої 
влади відповідно до їх повноважень;

3) брати участь у засіданнях колегій міністерств, інших центральних і 
місцевих органів виконавчої влади під час розгляду питань, що належать 
до його компетенції;

4) залучати спеціалістів органів виконавчої влади, підприємств, установ 
та організацій (за погодженням з їх керівниками) для розгляду питань, що 
належать до його компетенції;

5) вносити пропозиції щодо утворення робочих груп із підготовки про-
ектів нормативно-правових актів;

6) вносити центральним органам виконавчої влади пропозиції щодо за-
лучення науковців та експертів до розроблення проектів нормативно-пра-
вових актів.

6. Урядовий уповноважений має право брати участь із правом дорадчо-
го голосу в засіданнях Кабінету Міністрів України під час розгляду питань, 
що належать до його компетенції.

7. Урядовий уповноважений координує свою діяльність з Мін’юстом.

8. Забезпечення діяльності Урядового уповноваженого здійснюєть-
ся відповідним структурним підрозділом Секретаріату Кабінету Міністрів 
України.

9. Урядовий уповноважений має бланк з найменуванням своєї посади 
та із зазначенням адреси.

 КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 25 грудня 2013 р. № 957 
Київ

Про внесення змін 
до постанови Кабінету Міністрів України 

від 24 лютого 2010 р. № 178
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 24 лютого 2010 р. 

№ 178 «Про затвердження критеріїв, за якими оцінюється ступінь ризику 
від провадження господарської діяльності в галузі племінної справи у тва-
ринництві та визначається періодичність здійснення планових заходів дер-
жавного нагляду (контролю)» (Офіційний вісник України, 2010 р., № 13, 
ст. 627) зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 25 грудня 2013 р. № 957

ЗМІНИ, 
що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України  

від 24 лютого 2010 р. № 178
1. У постанові:
1) назву постанови викласти у такій редакції:

«Про затвердження критеріїв,  
за якими оцінюється ступінь  ризику 

від провадження господарської діяльності 
з торгівлі племінними (генетичними) 
ресурсами, проведення генетичної 

експертизи походження та аномалій тварин 
і визначається періодичність здійснення 
планових заходів  державного нагляду 

(контролю) Міністерством аграрної політики 
та продовольства»;

2) пункт 1 викласти у такій редакції:
«1. Затвердити критерії, за якими оцінюється ступінь ризику від прова-

дження господарської діяльності з торгівлі племінними (генетичними) ре-
сурсами, проведення генетичної експертизи походження та аномалій тва-
рин і визначається періодичність здійснення планових заходів державно-
го нагляду (контролю) Міністерством аграрної політики та продовольства, 
що додаються.»;

3) пункт 2 після слів «Міністерству аграрної політики» доповнити сло-
вами «та продовольства».

2. Критерії, за якими оцінюється ступінь ризику від провадження гос-
подарської діяльності в галузі племінної справи у тваринництві та ви-
значається періодичність здійснення планових заходів державного на-
гляду (контролю), затверджені зазначеною постановою, викласти у та-
кій редакції: 

«ЗАТВЕРДЖЕНО  
постановою Кабінету Міністрів України 

від 24 лютого 2010 р. № 178 
(у редакції постанови Кабінету Міністрів України 

від 25 грудня 2013 р. № 957)

КРИТЕРІЇ,  
за якими оцінюється ступінь ризику від провадження господарської 

діяльності з торгівлі племінними (генетичними) ресурсами,  проведення 
генетичної експертизи походження та аномалій  тварин і визначається 

періодичність здійснення планових  заходів державного нагляду 
(контролю) Міністерством  аграрної політики та продовольства

1. Критеріями, за якими оцінюється ступінь ризику від проваджен-
ня господарської діяльності з торгівлі племінними (генетичними) ре-
сурсами, проведення генетичної експертизи походження та аномалій 
тварин, є:

вид господарської діяльності (торгівля племінними (генетичними) ре-
сурсами, проведення генетичної експертизи походження та аномалій тва-
рин);

види племінних тварин; 
масштаби господарської діяльності (визначаються за чисельністю  го-

лів основного стада племінних тварин). 
2. Відповідно до встановлених критеріїв суб’єкти господарювання від-

носяться до одного з трьох ступенів ризику — високий, середній або не-
значний.

3. До суб’єктів господарювання з високим ступенем ризику відносять-
ся суб’єкти, які провадять діяльність з торгівлі племінними (генетичними) 
ресурсами —  спермою, ембріонами та яйцеклітинами, що мають племін-
ну (генетичну) цінність.

4. До суб’єктів господарювання із середнім ступенем ризику належать 
суб’єкти, які провадять діяльність, пов’язану з торгівлею племінними тва-
ринами, та мають основне стадо такою чисельністю:

великої рогатої худоби — 100 або більше голів та/або
свиней — 100 або більше голів та/або
овець — 350 або більше голів.
5. До суб’єктів господарювання з незначним ступенем ризику належать 

суб’єкти, які:
провадять діяльність, пов’язану з проведенням генетичної експертизи 

походження та аномалій тварин;
провадять діяльність, пов’язану з торгівлею племінними тваринами, 

крім зазначених у пункті 4 цих критеріїв.
6. Планові заходи державного нагляду (контролю) здійснюються з та-

кою періодичністю:
з високим ступенем ризику — не частіше ніж один раз на рік;
із середнім ступенем ризику — не частіше ніж один раз на три роки;
з незначним ступенем ризику — не частіше ніж один раз на п’ять років.
7. У разі коли протягом останніх трьох років, що передують плановому, 

але не менш як за результатами двох останніх заходів державного нагля-
ду (контролю), не виявлено фактів порушення вимог провадження госпо-
дарської діяльності з торгівлі племінними (генетичними) ресурсами, про-
ведення генетичної експертизи походження та аномалій тварин, наступний 
плановий захід державного нагляду (контролю) щодо такого суб’єкта гос-
подарювання здійснюється не раніше, ніж через період часу, встановле-
ний для відповідної групи ризику, збільшений у 1,5 раза.

8. У разі коли суб’єкт господарювання може бути віднесений одно-
часно до двох або більше ступенів ризику, такий суб’єкт відноситься 
до більш високого ступеня ризику з тих, до яких він може бути відне-
сений.».
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Втрачені суднові білети,
зареєстровані на ТОВ «Обрій» 

за номерами ЯДП-0001, ЯДП-0002, ЯДП-
0003, ЯДП-0004, ЯДП-0005, ЯДП-0006, ЯДП-

0288, ЯДП-0289, ЯЗП-2951, ЯЗП-2961,
ЯЗП-2932, ЯЗП-2988, ЯЗП-3008, 

вважати недійсними.

Хорольський районний суд Полтавської області викликає Микитенко Аллу
Сергіївну як відповідача, останнє відоме місце проживання: м.Хорол Полтав-
ської області, вул.К.Маркса, 130, кв.14, в судове засідання, призначене на 28
лютого 2014 року о 09 годині 00 хвилин в залі суду м. Хорол за адресою:
37800, м. Хорол, вулиця Карла Маркса, 82, Полтавської області по цивільній
справі за позовом ПАТ «Дельта Банк» до Микитенко Алли Сергіївни про стяг-
нення заборгованості за кредитним договором.

Явка до суду є обов’язковою. У разі неявки, справу буде розглянуто за
вашої відсутності.

Відповідач зобов’язаний повідомити суд про причини неявки в судове за-
сідання.

Суддя Личковаха О. О.

Святошинський райсуд м. Києва викликає Шемелєву Надію Володимирівну, останнє відоме
місце проживання: м. Київ, проспект Л.Курбаса, 9-Ж, кв. 80, Шемелєва Володимира Сергійо-
вича, останнє відоме місце проживання: м. Київ, проспект Л.Курбаса, 9-Ж, кв. 80, Шемелєва
Василя Сергійовича, останнє відоме місце проживання: м. Київ, проспект Л.Курбаса, 9-Ж, кв.
80, Шемелєва Олександра Сергійовича, останнє відоме місце проживання: м. Київ, проспект
Л.Курбаса, 9-Ж, кв. 80, в судове засідання за позовом Василець Наталії Йосипівни до Шеме-
лєвої Надії Володимирівни, Шемелєва Володимира Сергійовича, Шемелєва Василя Сергійовича,
Шемелєва Олександра Сергійовича, третя особа: Житлово-Будівельний кооператив «Прила-
добудівник-3» про відшкодування шкоди, завданої внаслідок пожежі, яке відбудеться під го-
ловуванням судді Лук’яненко Л.М. 05 лютого 2014 року о 09 годині 30 хвилин, за адресою: м.
Київ, вул. Я. Коласа, 27-а, зал №1. У разі вашої неявки, суд розгляне справу за вашої відсут-
ності.

Суддя Лук’яненко Л. М.

Філія «Київський головний центр «УКРАВТО» Публічного
акціонерного товариства «Українська автомобільна корпо-
рація» (надалі - філія КГЦ «УкрАвто») повідомляє про наміри щодо
отримання Дозволу на викиди забруднюючих речовин в атмосферне повітря.

Підприємство розташоване за адресою: 03045, м. Київ, Голосіївський
район, вул. Новопирогівська, 58, та належить до 2 групи об’єктів, для яких
розробляються обґрунтування обсягів викидів забруднюючих речовин в ат-
мосферне повітря.

Філія КГЦ «УкрАвто» спеціалізується по передачі в оренду власних примі-
щень.

Підрозділами, на яких є джерела викидів забруднюючих речовин в атмос-
феру на проммайданчику є котельня, в якій встановлені три опалювальні
котли марки THS 50/9 потужністю 3500 кВт кожний для забезпечення теплом
адміністративних і виробничих приміщень в холодну пору року, а також пост
зарядки акумуляторів електрокар та штабеляторів.

Головними технологічними процесами, пов’язаними з виділенням забруд-
нюючих речовин в атмосферу є: спалювання природного газу в опалювальних
котлах.

Виробництво філії КГЦ «УкрАвто» розташоване на одному майданчику (м.
Київ, Голосіївський район, вул. Новопирогівська, 58), на якому станом на
01.06.2013p. діє 2 стаціонарних джерел забруднення, яким викидається в ат-
мосферу 7 найменувань забруднюючих речовин у кількості 0,31279 г/сек та
1,411233 т/рік. та парникових газів — 2292,661 т/рік.

На період проведення робіт по інвентаризації та обґрунтуванню обсягів ви-
кидів забруднюючих речовин для отримання Дозволу, згідно розрахунків роз-
сіювання забруднюючих речовин у приземному шарі атмосфери на ЕОМ IBM
PC/AT за програмою ЕОЛ 5.23 - плюс свідчать, що концентрації не перевищу-
ють ГДК і що виробнича діяльність на майданчику філії КГЦ «УкрАвто» AT
«Українська автомобільна корпорація» в м. Київ-03045, Голосіївський район,
вул. Новопирогівська, 58, не створює небезпечних концентрацій забруднюю-
чих речовин у приземному шарі атмосфери в районі розташування.

Зауваження та пропозиції надсилайте в місячний термін після публікації до
Голосіївської районної державної адміністрації м. Києва за адресою: м. Київ-
03150, вул. Деміївська, 49-А, відділ з питань екології, тел.259-85-97.

Малиновський районний суд м. Одеси викликає
Лободюка Юрія Олександровича, останнє відоме
місце проживання: м. Одеса, вул. Головковська,
58, кв. 7, у судове засідання по цивільній справі за
позовом Маркової Тетяни Вікторівни до Лободюка
Юрія Олександровича, треті особи: Служба у спра-
вах дітей Одеської міської ради про позбавлення
батьківських прав, стягнення заборгованості по
аліментах, яке призначене до слухання на
17.01.2014 р. о 10 год. 00 хв. у каб. № 213 за ад-
ресою суду: м. Одеса, вул. В.Стуса, 1-а.

У разі неявки в судове засідання без поважних
причин, розгляд справи буде проведено за вашої
відсутності за наявними у ній доказами.

Суддя Сегеда О. М.

Голосіївський районний суд м. Києва викликає відпо-
відачів: Бірюкову Ірину Володимирівну, 03.04.1958 року
народження, місце проживання - м. Київ, вул. Мельни-
кова, буд. 7, кв. 53, Бірюкова Євгена Павловича,
17.10.1952 року народження, місце проживання - с. Іван-
ковичі, вул. Круглицька, 20, Васильківський район, Київ-
ська область, Бірюкова Олександра Євгеновича,
22.07.1986 року народження, місце проживання - с. Іван-
ковичі, вул. Круглицька, 20, Васильківський район, Київ-
ська область, у судове засідання, що призначено на 13
січня 2014 року о 09 годині 30 хвилин у цивільній справі
№ 752/17111/13-ц, провадження по справі 2/752/4724/13
за позовом Публічного акціонерного товариства «ОТП
Банк» до Бірюкової Ірини Володимирівни, Бірюкова Єв-
гена Павловича, Бірюкова Олександра Євгеновича та При-
ватного підприємства «Ф-Студія» про солідарне
стягнення заборгованості за кредитним договором.

Адреса суду: м. Київ, вул. П. Потєхіна, 14-а, кабінет
№26.

Суддя О. В. Мирошниченко

Святошинський районний суд м.

Києва повідомляє гр. Грищенка Сергія

Михайловича, останнє відоме місце

реєстрації якого: м. Київ, пр. Пере-

моги, 103, кв. 91, що судове засідання

по цивільній справі № 2/759/4990/13

за позовом ТОВ «Альфа-Гарант» до

Грищенка C. M. про відшкодування

шкоди, відбудеться 23 січня 2014

року о 15 год. 30 хв. за адресою: Свя-

тошинський районний суд м. Києва,

вул. Я.Коласа, 27 А, зал №1. 
Суддя Заєць T. O.

Шевченківський районний суд м.

Києва викликає в судове засідання

Кравцова Костянтина Вікторовича як

відповідача по цивільній справі за по-

зовом КП «Київпастранс» про відшко-

дування шкоди, яке відбудеться

28.01.2014р. о 14.30 год. за адресою:

м. Київ, вул. Білоруська, 13, каб. 16.

Явка до суду обов’язкова. У разі не-

явки справа буде розглядатися за на-

явними у ній доказами.

Суддя Піхур О. В.

Деснянський районний суд м.

Києва викликає Зацепу Ларису Васи-

лівну, 03.11.1960 року народження, як

відповідача в судове засідання, при-

значене на 11.30 год. 17 січня 2014

року по справі за позовом ПАТ «ПРИ-

ВАТБАНК» до Зацепи Л. В. про стяг-

нення заборгованості. Адреса суду: м.

Київ, пр-т Маяковського, 5-В, кабінет

36. У випадку неявки відповідача,

справа буде розглянута за його від-

сутності.
Суддя Клочко І. В.

Солом’янський районний суд м.
Києва (м. Київ, вул. М.Кривоноса, 25,
каб. 28) викликає: Ракітіну Вікторію
Валеріївну, Кудряшова Аркадія Анато-
лійовича, на 12 год. 00 хв. 6 лютого
2014 року як відповідачів у цивільній
справі № 760/7356/13-ц (2-2802/13)
за позовом Кудряшової Юлії Володи-
мирівни до Кудряшова Аркадія Анато-
лійовича, Ракітіної Вікторії Валеріївни,
третя особа: Солом’янська районна у
м. Києві державна адміністрація
Орган опіки та піклування, про по-
збавлення батьківських прав, призна-
чення опікуна, стягнення аліментів.

У разі неявки справу буде розгля-
нуто за відсутності відповідачів.

Суддя В. В. Українець

В Овідіопольському районному суді Одеської
області суддею Козирським Є. С. 14.01.2014
року о 08.15 год. буде слухатися цивільна справа
за позовом ПАТ «Райффайзен Банк Аваль» до
Назарлі В. К., Манулікової А. В., Назарлі А. Е.,
про стягнення заборгованості за кредитним до-
говором 3 401 279,20 грн.

Овідіопольський районний суд Одеської об-
ласті пропонує: Назарлі Вугар Казанфар-огли,
Мануліковій Аллі Валентинівні та Назарлі Айба-
нізу Ельхан Кизи, подати пояснення, запере-
чення та всі наявні у них докази у справі
особисто або через представника.

У разі неявки Назарлі В. K., Манулікової А. В.,
Назарлі А. Е. у судове засідання, справа може
бути розглянута за їхньої відсутності.

Господарським судом Одеської об-
ласті (м. Одеса-65119, проспект Шевченка,
29) 11.12.2013 р. винесено постанову у
справі № 916/3169/13 про визнання
банкрутом товариства з обмеже-
ною відповідальністю «Магазин №
103» та відкриття ліквідаційної
процедури (65026, м. Одеса, вул. Грецька,
19, код ЄДРПОУ 13881924). Ліквідатором
призначено Свідерського Віталія Федоро-
вича.

Претензії кредиторів приймаються протя-
гом місяця з дня опублікування оголошення.

Олександрійський міськрайонний суд Кіровоградської об-

ласті (суддя Тимченко Л. М.) викликає в судове засідання як

відповідача Бурдіяна Геннадія Володимировича по цивільній

справі № 398/7508/13-ц за позовом ПАТ КБ «Надра» про

стягнення заборгованості за кредитним договором.

Розгляд справи відбудеться в приміщенні Олександрій-

ського міськрайонного суду Кіровоградської області 28

січня 2014р. о 13 год. 30 хв. за адресою: м. Олександрія, Кі-

ровоградська область, вул. К. Лібкнехта, 76.

У разі неявки відповідача, справа буде розглядатися у

його відсутність за наявними у ній матеріалами.

У провадженні Городищенського районного суду Черкаської об-
ласті знаходиться цивільна справа за №691/1535/13-ц, провадження
№2/691/594/13 за позовом Публічного акціонерного товариства 
«ІМЕКСБАНК» м. Одеса до Гордієнко Марії Петрівни про стягнення
заборгованості.

Розгляд справи призначено на 24 січня 2014 року о 08 год. 30 хв.
у приміщенні Городищенського районного суду Черкаської області
за адресою: вулиця 1 Травня, № 9, м. Городище, Черкаська область,
суддя Савенко О. М.

Суд викликає Гордієнко Марію Петрівну, жительку: м. Біла Церква,
вул. Водопільна, №62/2, Київська область, як відповідачку по справі.

Явка до суду обов’язкова.
У разі неявки відповідачки в судове засідання, справа, згідно з ви-

могами ЦПК України, буде розглянута у її відсутність за наявними в
ній матеріалами.

При публікації оголошення про виклик до суду, відповідачка вва-
жається повідомленою належним чином про день, час та місце роз-
гляду справи.

Богунський районний суд м. Житомира (м. Житомир, майдан Соборний, 1) викликає як відповідача
Трофімчик Наталію Миколаївну в судове засідання, яке відбудеться 29.01.2014 року о 14 год. 15 хв. у каб.
4-Б-2, за позовом Горновича Ярослава Леонідовича до Трофімчик Наталії Миколаївни про стягнення боргу
за договором позики. У разі неявки в судове засідання, справа буде розглянута у вашу відсутність.

Суддя Д. В. Кузнєцов

Тернопільський міськрайонний суд викликає Аззі Жоржа Едварда в судове засідання по справі за по-
зовом Аззі Світлани Михайлівни про розірвання шлюбу, розгляд якої відбудеться 29 січня 2014 року о 09
год. 00 хв.

У приміщенні Тернопільського міськрайонного суду за адресою: м. Тернопіль, вул. Котляревського, 34.
У разі неявки до суду справу буде розглянуто у вашій відсутності.

Суддя B. Л. Дзюбич

реклама  оголошення  виклики до суду  реклама  оголошення  виклики до суду  реклама оголошення  виклики до суду

Комінтернівський районний суд м. Харкова викликає Єрьоменка
Євгенія Юрійовича та Єрьоменка Юрія Володимировича, останнє ві-
доме місце проживання яких: м. Харків, пр. Маршала Жукова, 49,
кв. 46, на судове засідання як відповідачів по цивільній справі за по-
зовом КС «СПАС» до Стерлігової М.В., Єрьоменко Є.Ю., Єрьоменко
Ю.В. про стягнення заборгованості на 23.01.2014 р. о 10.00 в при-
міщенні суду за адресою: м. Харків, пров. Брянський, 5.

За неможливості явки до суду, відповідач зобов’язаний повідо-
мити суд про причини неявки. У разі неявки без поважних причин
або неповідомлення про причини неявки, справа буде розглядатися
за відсутності відповідача на підставі наданих по справі доказів.

Суддя М. Ю. Онупко

Дніпровський районний суд м. Києва викликає як відповідача
Грищенка Василя Андрійовича, адреса: м. Київ, Курнатовського, 15-
а, кв. 43, в судове засідання, яке відбудеться 17 січня 2014 року о
14:00 годині в приміщенні суду за адресою: місто Київ, вул. Сергі-
єнка, 3, каб. 30, суддя Яровенко Н. О. 

У випадку неявки відповідача в судове засідання, справа за по-
зовом Колісника Віталія Володимировича до Грищенка Василя Ан-
дрійовича, третя особа: приватний нотаріус Київського міського
нотаріального округу Криворучко Віктор Петрович про визнання до-
говору купівлі-продажу недійсним, буде розглянута у її відсутність.

Суддя Н. О. Яровенко

Шевченківський районний суд м. Києва викликає Дубовчук Костянтина Леонідо-
вича, останнє місце проживання за адресою: м. Київ, вул. Багговутівська, 27/4, в су-
дове засідання по цивільній справі № 761/28162/13-ц за позовом ПАТ «Універсал
Банк» до Дубовчук Костянтина Леонідовича про стягнення кредитної заборгованості.
Судове засідання відбудеться 11 лютого 2014 року о 10 год. 40 хв. в приміщенні суду
за адресою: м. Київ, вул.Смирнова-Ласточкіна,10-Б, каб.53.

У разі неявки відповідача – Дубовчук Костянтина Леонідовича в судове засідання,
дане оголошення вважається належним повідомленням та справу буде розглянуто
по суті за наявними в справі матеріалами.

Дубовчук К.Л. у випадку неявки зобов’язаний повідомити суд про причини неявки.
Суддя Гайдук С. В.

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 25 грудня 2013 р. №  953
Київ

Деякі питання Національної акціонерної компанії
«Украгролізинг»

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Збільшити статутний капітал державного публічного акціонерного то-

вариства «Національна акціонерна компанія «Украгролізинг» (далі — Ком-
панія) на суму фактично перерахованих з державного бюджету у 2012 році
79 989 900 гривень шляхом проведення додаткового випуску акцій існуючої
номінальної вартості із збереженням у власності держави 100 відсотків
таких акцій.

2. Внести до Статуту Національної акціонерної компанії «Украгролізинг»,
затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 11 квітня 2001 р.
№ 354 (Офіційний вісник України, 2001 p., № 15, ст. 656; 2011 p., № 69, ст.
2636; 2012 р., № 69, ст. 2805), зміни, що додаються.

3. Уповноважити голову наглядової ради Компанії в установленому за-
конодавством порядку затвердити протокол про приватне розміщення
акцій у бездокументарній формі існування, виступати у депозитарній уста-
нові розпорядником рахунка в цінних паперах держави щодо акцій Компанії

та вчиняти правочини щодо забезпечення депозитарного обліку акцій Ком-
панії та прав на акції Компанії на такому рахунку.

4. Визначити правління Компанії уповноваженим органом стосовно за-
твердження результатів приватного розміщення акцій та звіту про резуль-
тати приватного розміщення акцій.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України

від 25 грудня 2013 р. №  953

ЗМІНИ,
що вносяться до Статуту Національної акціонерної компанії 

«Украгролізинг»
1. У пункті 33 цифри «1 090 429 300» замінити цифрами «1 170 419 200».
2. У пункті 34 цифри «10 904 293» замінити цифрами «11 704 192».
3. У пункті 35 цифри «10 904 293» і «1 090 429 300» замінити відповідно

цифрами «11 704 192» і «1 170 419 200».
4. У другому реченні пункту 56 цифри і слова «30-денний строк після

проведення загальних зборів акціонерів, якими прийнято рішення про їх
виплату» замінити словами «установленому законодавством порядку».

5. Пункт 57 викласти у такій редакції:
«57. Для кожної виплати дивідендів наглядова рада Компанії встановлює

дату складення переліку осіб, які мають право на отримання дивідендів,
порядок та строк їх виплати. Перелік осіб, які мають право на отримання

дивідендів, складається в порядку, встановленому законодавством про де-
позитарну систему України.».

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 25 грудня 2013 р. № 961
Київ

Про затвердження Угоди про координацію
міждержавних відносин держав — учасниць СНД 

в галузі використання атомної енергії в мирних цілях
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Затвердити Угоду про координацію міждержавних відносин держав —

учасниць СНД в галузі використання атомної енергії в мирних цілях, підпи-
сану 31 травня 2013 р. у м. Мінську, з таким застереженням:

«Україна не є учасницею Угоди про співробітництво у формуванні і об-
міні інформаційними ресурсами та у створенні і розвитку інформаційних
систем держав — учасниць Співдружності Незалежних Держав у сфері
мирного використання атомної енергії від 14 вересня 2007 р. та відповідно
не бере на себе зобов’язань за цією Угодою.».

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
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ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ
НA 11 СІЧНЯ

Oбласть Нiч         День
Київська +2   -3     +1     +6
Житомирська +2   -3     +1     +6
Чернігівська -2  +3     +1     +6
Сумська -1  +4     +1     +6
Закарпатська +2   -3     +1     +6
Рівненська +2   -3     +1     +6
Львівська -2  +3     +2     +7
Івано-Франківська +2   -3     +3     +8
Волинська +2   -3     +1     +6
Хмельницька +2   -3     +1     +6
Чернівецька +2   -3     +2     +7
Тернопільська +2   -3     +1     +6
Вінницька +2   -3     +2     +7

Oбласть Нiч          День
Черкаська +2      -3      +1    +6
Кіровоградська -2     +3      +2    +7
Полтавська -2     +3      +1    +6
Дніпропетровська -1     +4      +2    +7
Одеська 0     +5      +5  +10
Миколаївська 0     +5      +4    +9
Херсонська 0     +5      +3    +8
Запорізька -2     +3      +3    +8
Харківська +2      -3      +1    +6
Донецька -2     +3      +2    +7
Луганська +2      -3      +1    +6
Крим 0     +5      +6  +11
Київ 0    +2     +3     +5

Микола ШОТ, 
«Урядовий кур’єр»

НОВА ТРАДИЦІЯ. Уже чотири
роки в Тернополі звучить різдвя-
ний концерт, що супроводжує
подорожніх, Колядування, щед-
рування, новолітування, віншу-
вання становлять основу україн-
ських новорічно-різдвяних зви-
чаїв та обрядів. Ми звикли, що в
сільській хаті, в міській квартирі,
у церкві й на вулиці цієї пори лу-
нають святкові пісні й побажан-
ня. А ось у Тернополі музиканти
муніципального Галицького ка-
мерного оркестру під орудою
заслуженого артиста України
Василя Феленчака не забули
про тих, хто змушений через
різні обставини святкувати у по-
їзді, й вирішили започаткувати
нову традицію:  дарувати музи-
ку Різдва пасажирам на вокзалі. 

Уже четвертий рік поспіль
другий поверх тернопільського
вокзалу 8 січня стає залою про-
ведення концертної програми
«Для тих, хто в дорозі». Тут тоді,
кажучи словами Василя Фелен-
чака, пригощають доброю та по-
важною музикою. У виконанні
оркестру звучать не лише добре
знайомі нам мелодії українських
колядок і щедрівок («Бог пред-
вічний», «Небо і земля нині тор-
жествують», «Щедрик», інші), а
й популярні різдвяні європейські
гімни, як-от: «Ідімо до ясел»,
«Бажаємо вам веселого Різ-
два», «Дзвоники дзвонять». 

Солістка колективу Катерина
Чекановська також дарує цілий

сніп розмаїтих колядок. Ведучі
концерту Олена Лайко та Ми-
хайло Зубик кожен твір супро-
воджують розповіддю про на-
родні новорічно-різдвяні тради-
ції. Зауважили також зокрема,
що в Західній Україні у ХІХ сто-
літті, як і в тодішній Європі, з
другого дня Різдвяних свят і аж
до початку Великого посту орга-
нізовували бали-карнавали. Від-
кривали ж такі імпрези коло-
мийкою чи полькою. Звісно, му-

ніципальний Галицький камер-
ний оркестр не міг обійти ува-
гою цей історичний факт і за-
просив пасажирів послухати у
власному виконанні серед інших
творів «Польку піцикато» Й.
Штрауса, «Польку» Д. Шостако-
вича, першу частину «Дрібнич-
ка» сюїти Л. Андерсона. А без
вальсів (передусім Й. Штрауса)
свята просто не може бути.

Василь Феленчак розповідає,
що грати музику на вокзалі хоч

складно, але цікаво, незвично,
своєрідно: посеред людського
гомону, під оголошення диспет-
чера про прибуття чи відбуття
чергового потяга.  Щоб «звук не
гуляв», вдаються до технічних
засобів. Глядачів збирається
чимало. Траплялося, що дехто
з них так заслуховувався коля-
дами, польками та вальсами у
виконанні оркестру, що аж про-
ґавив свій поїзд. Але то нічого:
наступний потяг не забариться,
а на програму «Для тих, хто в
дорозі» треба буде чекати ці-
лий рік.

Між іншим, муніципальний
Галицький камерний оркестр
цього року вирішив ознайомити
зі своєю новорічно-різдвяною
програмою не лише пасажирів
залізничного транспорту. На
прохання парафіян музики вис-
туплять в архікатедральному
соборі Непорочного Зачаття
Пресвятої Богородиці. Популяр-
ні галицькі та європейські ко-
лядки, твори закордонних ком-
позиторів виконуватимуть для
тих, хто цими святковими днями
змушений лежати на лікарняно-
му ліжку. Програму «Таїнство
мелодій тихої ночі» запропону-
ють і в геріатричному будинку.Ми
всі у дорозі, якщо подивитися на
це твердження з філософського
погляду. І музика, і святковий
настрій, і подарунки додають
нам радості буття. Тим більше,
новорічно-різдвяної пори го-
диться пригощати пампушка-
ми, цукерками, горішками,
фруктами. 

ВІСТІ ЗВІДУСІЛЬ

Подвійне свято
Шевченкового 
краю

Владислав КИРЕЙ, 
«Урядовий кур’єр»

ЮВІЛЕЙ. У Черкасах та районних центрах відбуваються за-
ходи, присвячені 60-річчю утворення області. Дзвін колядок,
запашна кутя та солодкий узвар, різдвяні вертепи, виставки-
ярмарки харчової продукції та новорічних сувенірів, різнома-
нітні конкурси, виступи народних колективів та театралізовані
дійства — так яскраво й насичено на Соборній площі в Черка-
сах 7 січня відзначали подвійне свято — Різдво Христове та
60-річний ювілей області. 

Під час святкування голова облдержадміністрації Сергій Ту-
луб зачитав вітання черкащанам з нагоди ювілею від Прези-
дента України Віктора Януковича. Як зазначив у своєму вітанні
глава держави, сучасна Черкащина має значний потенціал
економічного розвитку, який реалізовується у сільському гос-
подарстві та промисловості. Крім того, нині розбудовується ін-
фраструктура регіону та активно споруджуються об’єкти сис-
теми охорони здоров’я.

Головну різдвяну страву черкащани могли скуштувати на
будь-який смак: у рамках свята на Соборній площі відбувся
фестиваль під назвою «Багата кутя». Готували її чотири 
команди: Черкаського державного технологічного університе-
ту з кафедри «Туризм та готельно-ресторанна справа», кому-
нального підприємства «Дирекція парків», ТРЦ «Любава» та
навчальний центр Державної прикордонної служби «Орша-
нець».

200-кілограмовим тортом у вигляді карти Черкащини приві-
тала влада обласного центру городян та гостей міста з нагоди
визначної дати в житті Шевченкового краю. 

Солодку смакоту розмістили на Соборній площі, де «дам-
ською примхою» ласував кожний охочий. Як сказала директор
департаменту організаційного забезпечення Черкаської мі-
ської ради Лілія Маліщук, загальна площа торта становила
близько 12 квадратних метрів,  завширшки це солодке диво
— до трьох метрів, а завдовжки — близько чотирьох. Над вті-
ленням кулінарної ідеї працювала бригада кращих кондитерів
ФОП Мантула. 

На його виготовлення пішло 85 кг цукру, 58 кг борошна, 
17 літрів згущеного молока з цукром, 45 кг вершкового масла.
Крім цього, кондитери додали у торт волоські горіхи та чор-
нослив. Кожний район кондитери відтворили зі смачної глазу-
рованої мастики. 

Вокзал для пасажира та… оркестру

ЛІД ДРУЖБИ. У вашому житті бракує романтики? Тоді гайда
на ковзанку! І нема чого поглядати  на стовпчик термометра: су-
часні технології дають змогу  підтримувати «ідеальне дзеркало»
за будь-якої погоди. Ковзанка — це водночас місце побачень для
молоді і розвага для дітей, а  літні люди із задоволенням поринуть
тут у світ спогадів. Для тих, хто напружено працює протягом тижня
— ще одна унікальна можливість забути на певний час про по-
всякденне… 

А де найкраще зустрічатися з друзями? Звісно, під аркою Дружби
народів. Саме на Печерських пагорбах підприємливі організатори
перетворили круглу платформу посеред площі на ковзанку. Мере-
жити лід приємно під хітові мелодії, а навколо вирує фестиваль «Ар-
ка подарунків». Організатори кажуть: навіяло атмосферою різдвяних
базарів Кельна, Берліна, Праги, Стокгольма, Лондона і Відня. Сеан-
си катання,  звісно,  не безкоштовні, однак відсутність власних ков-
занів не повинна засмучувати, бо їх завжди можна взяти напрокат.

За музику Різдва подорожуючі віддячили 
Василя Феленчака солодощами
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